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FORWARD PROFESSIONAL 139 
ТУ 38.304-101. Легкогрузовые шины. Размер шины: 195R16C. Индекс несущей 
способности: О-104/C-102. Применение: Полноприводные легкогрузовые ав-
томобили и автобусы особо малого класса семейства «Газель» ГАЗ-33027, 
330275 27057, 32217, семейства «Соболь» ГАЗ-2217, 2310, 2752 и их модифи-
кации отечественного и импортного производства.
«Нортек». Тел.: 8 (3852) 221-955

FORWARD PROFESSIONAL 139
Light truck tires.
Nortec

NORTEC TA-01 
ТУ 38.304-181. Сельскохозяйственные шины. Размер шины: 710/70R42. Ин-
декс несущей способности: 176/180. Применение:  ведущие колеса комбай-
нов NEW HOLLAND FR 9040-9090, CR 9060-9060 и тракторов К-8140, а также 
другой отечественной и зарубежной сельхоз. техники.
«Нортек». Тел.: 8 (3852) 221-955

NORTEC TA-01
Agricultural tires. 
Nortec

NORTEC TA-01 
ТУ 38.304-220. Сельскохозяйственные шины. Размер шины: 620/70R42. Ин-
декс несущей способности: 160. Применение: Для ведущих колес тракторов 
фирмы «JOHN Deere» 9120, 9220, 9300, «CLAAS» Ares 836, Atles 926, 936, а 
также другой отечественной и зарубежной сельскохозяйственной техники, 
работающей в с/х производстве в различных климатических зонах. 
«Нортек». Тел.: 8 (3852) 221-955

NORTEC TA-01
Agricultural tires.
Nortec

NORTEC TR184-1 
ТУ 38.304-138. Грузовые шины. Размер шины: 425/85R21. Индекс несущей 
способности: 146/156. Применение: КамАЗ-43118,-4326, -63501; УРАЛ-6364, 
6350, 4320 и их модификации.
«Нортек». Тел.: 8 (3852) 221-955

NORTEC TR184-1
Truck tires.
Nortec

Шины для автомобилей, сельскохозяйственной и специальной техники
Tires for cars, agricultural machinery and special-purpose vehicles 
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ВИ-3 
ГОСТ 13298. Грузовые шины. Размер шины: 530/70-21 (1300x530-533). Индекс 
несущей способности: 156. Применение: Для грузовых полноприводных авто-
мобилей: КрАЗ, Урал, МАЗ, БАЗ. 
«Нортек». Тел.: 8 (3852) 221-955

VI-3
Truck tires.
Nortec

NORTEC MT-540 
ТУ 38.304-137. Внедорожные шины. Размер шины: 225/75R16. Индекс несу-
щей способности: 104. Применение: Полноприводные автомобили-кроссове-
ры  и внедорожники класса В+ и С+ УАЗ-3169 «Patriot», 3151 «Hunter» и их 
модификации, автомобили типа «Джип» зарубежного производства.
«Нортек». Тел.: 8 (3852) 221-955

NORTEC MT-540
Off-road tires.
Nortec

NORTEC IM-22 
ТУ 38.304-212. Сельскохозяйственные шины. Размер шины: 400/60-15.5. Ин-
декс несущей способности: 140/145/152. Применение: для установки на сель-
скохозяйственные прицепы различного назначения.
«Нортек». Тел.: 8 (3852) 221-955

NORTEC IM-22
Agricultural tires.
Nortec

NORTEC H-05 
ТУ 38.304-184. Сельскохозяйственные шины. Размер шины: 800/65R32. Ин-
декс несущей способности: 167А8/164B/172A8/178A8. Применение: Ведущие 
колеса комбайнов  JOHN DEERE,COMMANDOR, HOLLAND, LEXION и другой 
сельскохозяйственной техники.
«Нортек». Тел.: 8 (3852) 221-955

NORTEC H-05
Agricultural tires.
Nortec

ШИНЫ ДЛЯ АВТОМОБИЛЕЙ, СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННОЙ И СПЕЦИАЛЬНОЙ ТЕХНИКИ • 
TIRES FOR CARS, AGRICULTURAL MACHINERY AND SPECIAL-PURPOSE VEHICLES 
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NORTEC FT-214 
ТУ 38.304-216. Индустриальные шины. Размер шины: 6.00-9. Индекс несущей 
способности: 113/118/121. Применение: Для подъемно-транспортных машин.
«Нортек». Тел.: 8 (3852) 221-955

NORTEC FT-214
Industrial tires.
Nortec

NORTEC ET-500 
ТУ 38.304-203. Внедорожные шины. Размер шины: 35x11,5-16. Индекс несу-
щей способности: 120. Применение: для полноприводных легковых автомо-
билей с колесной формулы 4x4 типа «Джип», эксплуатирующийся в условиях 
экстремального бездорожья.
«Нортек». Тел.: 8 (3852) 221-955

NORTEC ET-500
Off-road tires.
Nortec

NORTEC ET-500 
ТУ 38.304-205. Внедорожные шины. Размер шины: 33x10,5-16. Индекс несу-
щей способности: 111. Применение: для полноприводных легковых автомо-
билей с колесной формулы 4x4 типа «Джип», эксплуатирующийся в условиях 
экстремального бездорожья.    
«Нортек». Тел.: 8 (3852) 221-955

NORTEC ET-500
Off-road tires.
Nortec

NORTEC ER-612 
ТУ 38.304-191. Индустриальные шины. Размер шины: 20.5-25. Индекс несущей 
способности: 167/170/179. Применение: Строительные, дорожные, подъемно-
транспортные машины, автогрейдеры, автосамосвалы г/п 23т, погрузчики. 
«Нортек». Тел.: 8 (3852) 221-955

NORTEC ER-612
Industrial tires.
Nortec

ШИНЫ ДЛЯ АВТОМОБИЛЕЙ, СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННОЙ И СПЕЦИАЛЬНОЙ ТЕХНИКИ • 
TIRES FOR CARS, AGRICULTURAL MACHINERY AND SPECIAL-PURPOSE VEHICLES 
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Диски для сельскохозяйственной и специальной техники
Wheel discs for agricultural and special equipment

ШИЛЬДЫ, ПАНЕЛИ ПРИБОРОВ, ПРОЧИЕ ИЗДЕЛИЯ 
ИЗ ЛИСТОВОГО АЛЮМИНИЯ
Любые изделия из оксидированного алюминия с надписями и рисунками, 
нанесенными анодно-окисным фотолитографическим методом.
Рисунки и надписи устойчивы к любым климатическим и механическим воз-
действиям и могут быть выполнены в разных цветах. 
«Алтайский геофизический завод». Тел.: (3852) 50-01-51

INFORMATION PLATES, INSTRUMENT PANELS, 
OTHER ALUMINUM SHEET PRODUCTS
All types of products from oxidized aluminum with inscriptions and drawings, 
deposited by anodic-oxidized photolithographic method.
Altayskiy geofizicheskiy zavod / Altai Geophysical Plant

Изделия из листового алюминия
Aluminum sheet products

ДИСКИ КОЛЕСНЫЕ DW27X32
Применяются на:
- тракторах К-744;
- комбайнах Дон-1500Б;
- бункера;
- сельскохозяйственных машинах.
«Завод механических прессов». Тел.: +7 (3852) 770-995, 774-211

WHEEL DISCS DW27X32
Used for:
- tractors K-744;
- combine harvesters Don-1500B;
- bunkers;
- agricultural machines.
Zavod mekhanicheskikh pressov/
Mechanical Presses Plant
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Патронированные промышленные взрывчатые вещества
Cartridges for industrial explosives

ПАТРОНИРОВАННОЕ ПРОМЫШЛЕННОЕ ВЗРЫВЧАТОЕ ВЕЩЕСТВО 
«ДЕТОНИТ-М»
Относится по условиям применения ко II-му классу как непредохранительное 
взрывчатое вещество для взрывания на земной поверхности и в забоях под-
земных выработок, в которых либо отсутствует выделение горючих газов или 
взрывчатой угольной (сланцевой) пыли. Предназначен для взрывания креп-
ких и трудновзрываемых пород а сухих и обводнённых условиях. 
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

DETONIT-M CARTRIDGED INDUSTRIAL EXPLOSIVE
Altai Federal Research and Development Center

ПАТРОНИРОВАННОЕ ВЫСОКОПРЕДОХРАНИТЕЛЬНОЕ 
ПРОМЫШЛЕННОЕ ВЗРЫВЧАТОЕ ВЕЩЕСТВО «ИОНИТ»
По условиям применения относится к VII-му классу как предохранительное 
взрывчатое вещество для ведения специальных взрывных работ (водорас-
пыление и распыление порошкообразных ингибиторов, дробление негабари-
тов, взрывное перебивание деревянных стоек при посадке кровли, ликвида-
ция зависания горной массы в углеспускных выработках) в забоях подземных 
выработок, в которых возможно образование высокоопасной концентрации 
горючего газа и угольной пыли.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

IONIT HIGH-SECURITY INDUSTRIAL EXPLOSIVE CARTRIDGE
Altai Federal Research and Development Center

ПАТРОНИРОВАННЫЕ ПРЕДОХРАНИТЕЛЬНОЕ ПРОМЫШЛЕННОЕ 
ВЗРЫВЧАТОЕ ВЕЩЕСТВО «УГЛЕНИТ Э-6»
Относится по условиям применения к V-му классу как предохранительное 
взрывчатое вещество для взрывания по углю и (или) породе в выработках с 
повышенным выделением горючих газов. Может храниться и применяться 
во всех климатических зонах. На «Угленит Э-6» оформлен полный комплект 
документов (сертификаты, разрешения и т.д.), требующийся согласно дей-
ствующим правовым актам.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

UGLENIT 3-6 CARTRIDGES PROTECTIVE INDUSTRIAL EXPLOSIVE
Altai Federal Research and Development Center
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Химреактивы, реагенты, присадки, кислота 
Chemicals, reagents, additives, acids 

ХИМРЕАКТИВЫ, РЕАГЕНТЫ, ПРИСАДКИ, КИСЛОТА • CHEMICALS, REAGENTS, ADDITIVES, ACIDS

БИСУЛЬФАТ НАТРИЯ ТЕХНИЧЕСКИЙ
Выпускается в  виде чешуек или гранул белого цвета с  серовото-зеле-
ным оттенком, применяется в качестве консерванта кормов в качестве 
универсального средства для консервирования кормов. ТУ  2141–012–
05762306–2001.
«Кучуксульфат». Тел.: +7 (38564) 32-5-01; 21-5-58; 
факс: (38564) 23-9-37; 23-9-38; 32-7-18.

TECHNICAL SODIUM BISULFATE
Available in the form of white flakes or granules with gray-green tint and used 
as a universal fodder preservative.
Kuchuksulphate

КОНЦЕНТРАТ СУХОЙ РАПЫ ОЗЕРА КУЧУКСКОЕ
Средство природного происхождения, полученное атермическим 
способом, в котором сохранены все ингредиенты природной рапы 
с биологически активными компонентами. Используется в качестве 
косметического средства для приготовления рапных ванн. Оказывает 
релаксирующее, восстанавливающее воздействие на организм чело-
века, улучшает состояние и питание кожи. Не является медицинским 
препаратом. ТУ 9154-001-05762306-2007.
«Кучуксульфат». Тел.: +7 (38564) 32-5-01; 21-5-58; 23-9-38; 32-7-18.

DRY LEACH KUCHUKSKOE LAKE CONCENTRATE
Used for brine baths.
Kuchuksulphate

СРЕДСТВО ТЕХНИЧЕСКОЕ МОЮЩЕЕ СТМ-1
Применяется для мытья оборотной стеклотары, оборудования молочной, 
мясной и  прочей перерабатывающей пищевой промышленности, а также 
санитарно-гигиенической обработки помещений, очистки механизмов от 
грязе-масленных отложений. ТУ 2499–013–05762306–2001.
«Кучуксульфат». Тел.: +7 (38564) 32-5-01; 21-5-58; 
факс: (38564) 23-9-37; 23-9-38; 32-7-18.

STM-1 TECHNICAL CLEANING AGENT
used for washing glassware, dairy, meat and other food processing industries 
equipments as well as for sanitary processing facilities and cleaning of machinery 
from dirt-oil filled sediments.
Kuchuksulphate

СУЛЬФАТ НАТРИЯ ПРИРОДНЫЙ
Получается из экологически чистого, галургического сырья оз. Кучукское. 
Предназначается для использования в химической, целлюлозно-бумажной, 
стекольной, нефтедобывающей, нефтеперерабатывающей промышленно-
сти, для производства синтетических моющих средств. Без дополнительной 
очистки и обработки может применяться при производстве комбинирован-
ных кормов для птицеводства. ТУ 2141-084-56238216-2010. Вагонные отправ-
ки насыпью, мешки – 25 кг.,50 кг., МКР-1000 кг., МКР-1400 кг., МКР-2000 кг. 
«Кучуксульфат». Тел.: +7 (38564) 32-5-01; 21-5-58; 
факс: (38564) 23-9-37; 23-9-38; 32-7-18.

NATURAL SODIUM SULFATE
Made from non-polluting, halurgy raw of Kuchukskoe Lake. Designed for use in 
the chemical, cellulose-fiber, glass, oil producing and refining industries as well 
as for the synthetic detergents production.
Kuchuksulphate
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ХИМРЕАКТИВЫ, РЕАГЕНТЫ, ПРИСАДКИ, КИСЛОТА • CHEMICALS, REAGENTS, ADDITIVES, ACIDS

CОДА-СЫРЕЦ ПРИРОДНАЯ 
TУ 6–09–25–1–85. 
«Алтайсода». Тел.: +7 (38570) 25–886.

NATURAL RAW SODA 
Altaisoda

ЦЕТАНОПОВЫШАЮЩАЯ ПРИСАДКА 
«ЭКОЦЕТОЛ» 
Цетаноповышающая присадка – присадка, улуч-
шающая воспламеняемость дизельного топлива, 
предназначена для повышения цетанового числа. 
ТУ 0257–081–07511608–2009.
«Бийский олеумный завод». 
Тел.: +7 (3854) 397-376, 397-314, 396-111; 
факс. (3854) 447-566.

EKOTSETOL CETANE ADDITIVE
improves diesel fuel ignitability
Biysk oleum plant Federal state-owned 
enterprise 

ЭЛЕКТРОЛИТ СЕРНОКИСЛОТНЫЙ
ТУ 2121–033–07511608–99, ГОСТ 667–73.
«Бийский олеумный завод». 
Тел.: +7 (3854) 397-376, 397-314, 396-111; 
факс. (3854) 447-566.

SULFURIC ACID ELECTROLYTE 
Biysk oleum plant Federal state-owned 
enterprise 

АЗОТ ЖИДКИЙ
Азот используется в пищевой промышленности для заморозки, транспорти-
ровки и  хранении пищевых продуктов. В медицине для сохранения крови 
и кровосодержащих препаратов, в технологиях получения полноценных по-
рошковых лекарственных препаратов. ГОСТ 9293–74.
«Бийский олеумный завод». 
Тел.: +7 (3854) 397-376, 397-314, 396-111; факс. (3854) 447-566.

LIQUID NITROGEN 
Used in food and medical industries
Biysk oleum plant Federal state-owned enterprise 

КИСЛОТА СЕРНАЯ
Предназначена для заливки свинцовых аккумуляторов, в производстве 
взрывчатых и  дымообразующих веществ, химических волокон, краси-
телей, в нефтяной, металлообрабатывающей, текстильной, кожевенной 
отраслях промышленности.
«Бийский олеумный завод». 
Тел.: +7 (3854) 397-376, 397-314, факс. 447-566.

SULPHURIC ACCUMULATOR ACID; SULPHURIC ACID
After being diluted with distilled water suitable as the electrolyte to fill the lead 
accumulators. Used for the manufacture of explosives and smoke-producing 
substances, fibers and dyes in the oil, metal-working, textile and tanning industries.
Biysk oleum plant Federal state-owned enterprise
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РЕАКТИВЫ • CHEMICALS 

БИСУЛЬФАТ НАТРИЯ 
Вещество применяется в  качестве консерванта 
кормов, в  нефтедобывающей промышленности 
и др. Фасовка – полипропиленовый мешок 40 кг. 
Срок хранения 12 месяцев. 
«Кучуксульфат». Тел.: +7 (38564) 32-5-01; 21-
5-58; факс: (38564) 23-9-37; 23-9-38; 32-7-18.

SODIUM BISULPHATE 
Sodium bisulphate is used as forage preservative, 
in the production of household cleaners, in 
oilproducing industry and in non-ferrous metallurgy. 
Kuchuksulphate 

ЖЕЛЕЗО СЕРНОКИСЛОЕ СЕМИВОДНОЕ 
Вещество применяется в качестве реактива и при 
производстве ферритов, а также при произ-
водстве магнитных носителей и  катализаторов. 
ГОСТ 4148–78. 
«ТД Малиновое Озеро». 
Тел.: +7 (3852) 625–284.

IRON SULPHATE HEPTAHYDRATE 
The substance is used as a reagent, for ferrites 
production, magnetic carriers and catalysts 
production. 
The Trading House Malinovoye Ozero 

МЕДЬ УГЛЕКИСЛАЯ ОСНОВНАЯ 
Вещество применяется в лабораторной практике, 
в производстве катализатора медно-никелевого, 
в  качестве пигмента красок, в  пиротехнике, как 
составная часть фунгицидов. ГОСТ 8927–79. 
«ТД Малиновое Озеро». 
Тел.: +7 (3852) 625–284.

COPPER CARBONATE BASIC 
The substance is applied in laboratories and for 
manufacturing. 
The Trading House Malinovoye Ozero 

МАГНИЯ ОКИСЬ ОСАЖДЕННАЯ 
ИЗ ПРИРОДНОГО СЫРЬЯ 
Вещество применяется для приготовления термостойкого стекла, ог-
неупорных и термостойких материалов, производства нестерильных 
лекарственных средств и др. TУ 6–09–3023–79. 
«ТД Малиновое Озеро». Тел.: +7 (3852) 625–284.

MAGNESIUM OXIDE PRECIPITATED FROM NATURAL RAW MATERIALS 
The substance is used for the production of heat-resistant glass, fireproof and 
heat-resistant materials, unsterile medicinal products, etc. 
The Trading House Malinovoye Ozero 

МАГНИЙ УГЛЕКИСЛЫЙ ОСНОВНОЙ ВОДНЫЙ 
Вещество применяется как реактив в  аналитической химии и  для произ-
водства нестерильных лекарственных форм ФСП PN 002500 / 01–101108. 
ГОСТ 6419–78. 
«ТД Малиновое Озеро». Тел.: +7 (3852) 625–284.

MAGNESIUM CARBONATE BASIC AQUEOUS 
The substance is used as a reagent in analytic chemistry and for unsterile dosage 
forms production. 
The Trading House Malinovoye Ozero 
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РЕАКТИВЫ • CHEMICALS 

НАТРИЙ УГЛЕКИСЛЫЙ 10-ВОДНЫЙ 
Вещество применяется в  аналитической химии, 
медицине, фотографии, в  производстве других 
солей натрия, для обезжиривания и приготовле-
ния растворов при гальванообработке. ГОСТ 84–
76. 
«ТД Малиновое Озеро». 
Тел.: +7 (3852) 625–284.

SODIUM CARBONATE DECAHYDRATE 
The substance is used in analytic chemistry, 
medicine, photography and for manufacturing. 
The Trading House Malinovoye Ozero 

МЕДЬ УКСУСНОКИСЛАЯ 1-ВОДНАЯ 
Вещество применяется в  производстве медных 
красок, в аналитической химии, в крашении и пе-
чатании тканей, в  медицине, в  сельском хозяй-
стве. ГОСТ 5852–79. 
«ТД Малиновое Озеро». 
Тел.: +7 (3852) 625–284.

COPPER ACETATE MONOHYDRATE 
The substance is used for copper paints production, 
in analytic chemistry and in medicine. 
The Trading House Malinovoye Ozero 

НАТРИЯ ХЛОРИД 
Вещество применяется для изготовления физра-
створов для стерильных лекарственных препара-
тов, которые в процессе производства подверга-
ются стерилизации. ФСП PN 002499/01–0171108. 
ФСП 42–4119–08. 
«ТД Малиновое Озеро». 
Тел.: +7 (3852) 625–284.

SODIUM CHLORIDE 
The substance is used for medicinal products 
production. 
The Trading House Malinovoye Ozero 

НАТРИЙ СЕРНОКИСЛЫЙ 
Вещество применяется в  аналитической хи-
мии и  фармацевтической промышленности. 
ГОСТ 4166–78. 
«ТД Малиновое Озеро». 
Тел.: +7 (3852) 625–284.

SODIUM SULPHATE 
The substance is used in analytic chemistry and 
pharmaceutical production. 
The Trading House Malinovoye Ozero

СТМ-1 
Средство для мытья стеклотары, оборудования 
пищевой промышленности, санитарно-гигиени-
ческой обработки помещений, очистки механиз-
мов от грязе-маслянистых отложений. Срок хра-
нения 6 месяцев. 
«Кучуксульфат». Тел.: +7 (38564) 32-5-01; 21-
5-58; факс: (38564) 23-9-37; 23-9-38; 32-7-18.

STM-1 (СТМ-1) 
This disinfecting agent can be used for washing 
recycle glass containers and equipment at dairy 
and meatpacking enterprises and for disinfecting 
rooms. 
Kuchuksulphate 

НАТРИЙ УГЛЕКИСЛЫЙ 
Вещество применяется в  качестве реактива 
в аналитической химии. ГОСТ 83–79. 
«ТД Малиновое Озеро». 
Тел.: +7 (3852) 625–284.

SODIUM CARBONATE 
The substance is used as a reagent in the analytic 
chemistry. 
The Trading House Malinovoye Ozero 
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НАБОР РЕАГЕНТОВ DIAMOND DNA ДЛЯ ВЫДЕЛЕНИЯ ДНК 
ИЗ ЗАСУШЕННЫХ РАСТЕНИЙ И СЕМЯН 
Позволяет наиболее полно выделять высокомолекулярную (более 
20 000 bp) ДНК высокого качества очистки (OD260/OD2801.8–2.0) 
из гербария, сухого растительного сырья, семян, коры, ископаемых 
остатков. Выход ДНК до 3 мкг из 10–20 мг ткани. Выделенная с по-
мощью Diamond DNA ДНК пригодна для дальнейшего гибридизаци-
онного анализа, ПЦР, секвенирования. 
«НПФ «Алтайбиотех». Тел.: +7 (3852) 605–058.

DIAMONDDNA REAGENT SET FOR DRIED-UP PLANTS AND SEEDS 
DNA EXTRACTION 
The product allows to most fully extract high molecular DNA (more 
than 20000 bp) of high purification quality (OD260/OD2801.8–2.0) 
from dry vegetable raw materials, seeds, rind, fossils. 
NPF Altaibiotekh 

НАБОР РЕАГЕНТОВ DIAMOND DNA ДЛЯ ВЫДЕЛЕНИЯ ДНК 
ИЗ ЖИВЫХ РАСТЕНИЙ 
Позволяет наиболее полно выделять высокомолекулярную (более 
20 000 bp) ДНК высокого качества очистки (OD260/OD2801.8–2.0) 
из живых и замороженных растений. Позволяет выделять высоко-
молекулярную ДНК (до 10 мкг ДНК из 100 мг ткани) из живых и за-
мороженных растений (листья, культура тканей, луковицы, клубни, 
корни, проростки). Выход ДНК до 10 мкг из 100 мг ткани. Выделен-
ная с помощью Diamond DNA ДНК пригодна для дальнейшего ги-
бридизационного анализа, ПЦР, секвенирования. 
«НПФ «Алтайбиотех». Тел.: +7 (3852) 605–058.

DIAMONDDNA REAGENT SET FOR LIVING PLANTS DNA 
EXTRACTION 
The product allows to most fully extract high molecular DNA (more 
than 20000 bp) of high purification quality (OD260/OD2801.8–2.0) 
from living and frozen plants. 
NPF Altaibiotekh 

НАБОР РЕАГЕНТОВ DIAMOND DNA ДЛЯ ВЫДЕЛЕНИЯ ДНК 
ИЗ ПРОДУКТОВ ПИТАНИЯ И КОРМОВ 
Позволяет наиболее полно выделять высокомолекулярную (более 
20 000 bp) ДНК высокого качества очистки (OD260/OD2801.8–2.0) 
из продуктов питания и кормов. Возможно использование при ко-
личественном анализе продуктов питания, кормов и растительного 
сырья на содержание ГМО. Выделенная с помощью Diamond DNA 
ДНК пригодна для дальнейшего гибридизационного анализа, ПЦР, 
секвенирования. 
«НПФ «Алтайбиотех». Тел.: +7 (3852) 605–058.

DIAMONDDNA REAGENT SET FOR FOODSTUFF AND FODDER DNA 
EXTRACTION 
The product allows to most fully extract high molecular DNA (more 
than 20000 bp) of high purification quality (OD260/OD2801.8–2.0) 
from foodstuff and fodder. 
NPF Altaibiotekh 
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ДОБАВКА ДЛЯ БЕТОНОВ СУПЕРПЛАСТИФИКАТОР «С-3»
Обеспечивает увеличение подвижности с П1 до П5. Применение С-3 позво-
ляет получать бетоны марок 600-700 при использовании рядовых цементов 
400 и 500; экономит цемент на 15-20%.
«Бийский олеумный завод». 
Тел.: +7 (3854) 397-376, 397-314, 396-111; факс. (3854) 447-566.

C-3 ADDITIVE FOR SUPERPLASTICIZER CONCRETES 
It provides an increase in plasticity; saves 15-20% of the cement.
Biysk oleum plant Federal state-owned enterprise 

ПИЩЕВАЯ КОМПЛЕКСНАЯ ДОБАВКА ‒ 
ПОСОЛОЧНО-НИТРИТНАЯ СМЕСЬ (НА ЭКСТРЕ)
ТУ 10.89.19-002-15362230-2017. Применяется при изготовлении всех видов 
мясных изделий, для придания им соленого вкуса, свойственной розово-
красной окраски, большей стойкости при хранении, улучшения влагосвязы-
вающей и эмульгирующей способности белков мышечной ткани.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-53

FOOD MULTIPLE SUPPLEMENTS ‒ SALT-NITRITE MIXTURE (EXTRA)
TУ 10.89.19-002-15362230-2017 (Technical Specification). It is used in making all 
types of meat products, to give them a salty taste, characteristic pink-red color, 
greater resistance to storage, improve the moisture-binding and emulsifying ability 
of muscle proteins.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant

ЖЕЛЕЗО (II) СЕРНОКИСЛОЕ 7-ВОДНОЕ 
ГОСТ 4148-78, изм. 1,2. ФС 000816-250718. Используется в производ-
стве магнитных носителей, катализаторов, для синтеза пигментов в 
производстве магнитных порошков, для получения железоокисного 
пигмента, в производстве магнитных лент и кинопленок, в фармацев-
тической промышленности при производстве лекарственных препара-
тов и витаминных комплексов.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

IRON (II) SULFATE 7-AQUA
Used in the production of magnetic carriers, catalysts, for the synthesis of 
pigments in the manufacture of magnetic powders, for the production of iron 
oxide pigment, magnetic tapes and motion picture films, in the pharmaceutical 
industry for the manufacture of medications and vitamin complexes.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant

КАЛИЯ ХЛОРИД 
ГОСТ 4234-77, ФС 000058-160718. Для приготовления инфузионных и инъек-
ционных растворов, сухих смесей для диализа.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

POTASSIUM CHLORIDE
Used to prepare infusion and injection solutions, dry mixtures for dialysis.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant
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МАГНИЙ ОКСИД ОСАЖДЕННЫЙ ИЗ ПРИРОДНОГО СЫРЬЯ 
ТУ 6-09-3023-79, изм. 1,2,3,4,5. Используется в производстве катализаторов, 
для приготовления глазури, как составная часть технологической связки при 
приготовлении керамической массы, в люминесцентной дефектоскопии, 
в качестве проявляющего порошка при проверке деталей подшипника на 
трещины.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

PRECIPITATED MAGNESIUM OXIDE FROM NATURAL RAW MATERIAL
Used in the production of catalysts, for the preparation of glazes, as an integral 
part of the technological binder in the manufacture of ceramic mass
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant

МАГНИЯ КАРБОНАТ ОСНОВНОЙ (МАГНИЙ УГЛЕКИСЛЫЙ 
ОСНОВНОЙ)
P N002500/01-250718, ГОСТ 6419-78.
Применяется как реактив в аналитической химии, для производства не-
стерильных лекарственных форм, в пищевой промышленности в качестве 
регулятора кислотности, антислёживающего агента, в качестве фиксатора 
окраски.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

BASIC MAGNESIUM CARBONATE 
Used as a filler in the production of tablets. 
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant

МАГНИЯ ОКИСЬ 
ЛСР-000795/09-260718, ГОСТ 4526-75.
Применяется в медицине как средство для снижения избыточной кислотно-
сти, как реактив в аналитической химии, в производстве высококачествен-
ных огнеупорных термостойких материалов, форстеритовой керамики.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

MAGNESIUM OXIDE
Used in medicine as an agent to reduce excess acidity.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant

МЕДЬ (II) СЕРНОКИСЛАЯ 5-ВОДНАЯ
ГОСТ 4165-78. Применяется в производстве искусственного шелка, медицине, 
типографии, ветеринарии, при получении минеральных красок.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

COPPER (II) SULFATE 5-AQUA
Used in the manufacture of artificial silk, medicine, printing works, veterinary, in 
the production of mineral paints.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant
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МЕДЬ (II) УГЛЕКИСЛАЯ ОСНОВНАЯ 
ГОСТ 8927-79. Добавляется  в минеральные смеси при производстве премик-
сов, в гальваническом производстве, при изготовлении печатных плат, для 
приготовления  раствора оксидирования  латунных изделий, для фосфати-
рования, кремнефтористоводородного меднения. 
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

BASIC COPPER (II) CARBONATE
Added to mineral mixtures in the production of premixes, in galvanic production, 
in the manufacture of printed circuit boards, and the solutions preparation for 
the brass products oxidation.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant

МЕДЬ (II) УКСУСНОКИСЛАЯ 1-ВОДНАЯ 
ГОСТ 5852-79. Применяется в производстве красителей в качестве катализа-
тора, закрепителей и медных красок; в производстве анидной нити, в каче-
стве свето- и термо- стабилизатора; печатании тканей.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

COPPER (II) ACETATE 1-AQUA
Used in the manufacture of dyes as a catalyst, fixers and copper paints; in the 
production of anid fibers, as a light and thermal stabilizer; textile printing.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant

НАТРИЙ СЕРНОКИСЛЫЙ 
ГОСТ 4166-76. Применяется для производства других солей реактивной чи-
стоты, при изготовлении высококачественного художественного стекла, для 
обработки кинопленки, для никелирования и омеднения деталей,  в анали-
тической химии.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

SODIUM SULFATE
Used for the salts production of other reactive purity, for the production of 
high-quality artistic glass, for motion picture film processing, for parts nickel and 
copper plating, in analytical chemistry.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant

НАТРИЙ УГЛЕКИСЛЫЙ 
ГОСТ 83-79. Применяется при производстве химических реактивов, обра-
ботки кинофотоматериалов, для получения синтетического кварца, в ана-
литической химии, при химическом обезжиривании деталей перед гальва-
нопокрытием, для производства лекарственных препаратов, входит в состав 
многофункциональных смесей для мясных продуктов.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

SODIUM CARBONATE
Used in the production of chemical reagents, the film and photo materials 
processing, for the production of synthetic quartz, in analytical chemistry, in 
the chemical degreasing of parts before electroplating, for the medications 
production.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant
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НАТРИЯ ХЛОРИД
P N002499/01-221018, ГОСТ 4233-77. Применяется для приготовления инъ-
екционных, физиологических растворов, в аналитической химии в качестве 
реактива, при производстве флюсов и припоев.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

SODIUM CHLORIDE
Used for the preparation of injections, physiological solutions.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant

ЖЕЛЕЗА (III) ОКСИД ДЛЯ КАТАЛИЗАТОРОВ
ТУ 2611-023-05761270-01. Применяется в производстве катализаторов.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

IRON (III) OXIDE FOR CATALYSTS
Used in the production of catalysts.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant

ЖЕЛЕЗО (III) ОКСИД ДЛЯ ФЕРРИТОВ
ТУ 2611-022-05761270-2002. Применяется в производстве магнитомягких 
ферритов для радиотехнической и электронной промышленности.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

IRON (III) OXIDE FOR FERRITES
Used in the production of magnetically soft ferrites for the radio engineering 
and electronics industries.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant

ЖЕЛЕЗО (III) ОКСИД ДЛЯ ФЕРРИТОВ ММ-2
ТУ 2611-028-15362230-2014. Применяется в производстве магнитомягких 
ферритов для радиотехнической и электронной промышленности.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

IRON (III) OXIDE FOR FERRITES MM-2
Used in the production of magnetically soft ferrites for the radio engineering 
and electronics industries.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant



Producer  goods 795

РЕАКТИВЫ • CHEMICALS

ЖЕЛЕЗА (III) ОКСИД «СП-400» ДЛЯ ФЕРРИТОВ
 ТУ 2611-029-15362230-2014. Применяется в производстве магнитомягких 
ферритов для радиотехнической и электронной промышленности.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

IRON (III) OXIDE SP-400 FOR FERRITES
Used in the production of magnetically soft ferrites for the radio engineering 
and electronics industries.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant

СУЛЬФАТ АММОНИЯ ГРАНУЛИРОВАННЫЙ
ТУ 20.15.32-001-15362230-2016. Используется в качестве удобрения. Данный 
продукт применяют повсеместно, в любых климатических условиях, для ос-
новного внесения и в подкормку под все  сельскохозяйственные культуры на 
различных типах почв.
«Михайловский завод химических реактивов». 
Тел.: (38570) 25-4-80, 25-3-52

GRANULATED AMMONIUM SULFATE
Used as a fertilizer. This product is used everywhere, in any climatic conditions, 
for basic application and for all crops feeding on different types of soils.
Mikhailovsky Chemical Reagents Plant
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ФАРМАЦЕВТИЧЕСКИЕ СУБСТАНЦИИ • 

КАЛИЯ ХЛОРИД  PN 004011/01-060510 
Субстанция- порошок для приготовления инъекционных лекарственных пре-
паратов. 
«ВОСТОКВИТ». Тел.: 8 (3854) 305-997, 311-308

POTASSIUM CHLORIDE PN 004011 / 01-060510 
Powder substance for the preparation of injectable medicinal products. 
VOSTOKVIT

НАТРИЯ ХЛОРИД  PN 001077/01-180308 
Субстанция- порошок для приготовления инъекционных лекарственных пре-
паратов. 
«ВОСТОКВИТ». Тел.: 8 (3854) 305-997, 311-308

SODIUM CHLORIDE PN 001077 / 01-180308
VOSTOKVIT

НАТРИЯ ГИДРОКАРБОНАТ ФСП 42-0324-4716-03 
Субстанция- порошок для приготовления инъекционных лекарственных пре-
паратов. 
«ВОСТОКВИТ». Тел.: 8 (3854) 305-997, 311-308

SODIUM HYDROCARBONATE FSP 42-0324-4716-03
VOSTOKVIT

НАФТИЗИН ЛСР-001557/08-140308 
Субстанция- порошок для приготовления инъекционных стерильных препа-
ратов. 
«ВОСТОКВИТ». Тел.: 8 (3854) 305-997, 311-308

NAFTIZIN LSR-001557 / 08-140308
VOSTOKVIT
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Краски, шпатлевки, клеи
Paints, spackling pastes, adhesives

ШПАТЛЁВКА АКРИЛОВАЯ ‒ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ
ТУ 5745-003-48023849-2008. Шпатлёвка предназначена для выравнивания 
пор, трещин, неровностей стен и потолков внутри помещений под наклейку 
обоев или окраску. Наносится на штукатурку, кирпич, гипсокартон, дерево, 
ДВП, ДСП. 
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

ACRYLIC SPACKLING PASTE ‒ FOR INTERNAL WORKS
Designed for leveling interstices, cracks, walls and ceilings unevenness indoors 
for wallpapering or painting.
Technoservice

КРАСКА АКРИЛОВАЯ ИНТЕРЬЕРНАЯ ‒ ДЛЯ СТЕН И ПОТОЛКОВ 
ГАММА-5
ТУ 2316-001-48023849-2003. Краска повышенной стойкости для окрашива-
ния стен и потолков внутри жилых и производственных помещений по бетон-
ным, отштукатуренным, кирпичным, гипсовым, асбестоцементным, деревян-
ным, поверхностям, ДВП, ДСП, а также по предварительно загрунтованным 
чёрным и цветным металлам. Белая, матовая.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

INTERIOR ACRYLIC PAINT ‒ FOR WALLS AND CEILINGS GAMMA-5 
Paint of increased stability for walls and ceilings painting inside residential and 
industrial premises on concrete, plastered, brick, gypsum, asbestos-cement, 
wood surfaces.
Technoservice

СУПЕРМАСТИКА ‒ ДЛЯ КАФЕЛЯ И ПОТОЛОЧНЫХ ПЛИТ
ГАММА ‒ 7
ТУ 2316-001-48023849-2003. Клей «Супермастика» предназначен для накле-
ивания внутри помещений керамических и стеклянных плиток, потолочных 
и стеновых плит из пенопласта и пенополистирола на бетон, кирпич, штука-
турку, гипсокартон, дерево, ДВП, ДСП и другие поверхности.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

SUPER MASTICS ‒ FOR TILE AND CEILING PLATES GAMMA ‒ 7
Designed for indoors gluing of ceramic and glass tiles, ceiling and wall plates of 
polystyrene foam and expanded polystyrene on concrete, brick, plaster, gypsum 
board, wood
Technoservice

ШПАТЛЁВКА АКРИЛОВАЯ ‒ ФАСАДНАЯ ВЛАГОСТОЙКАЯ
ГАММА ‒ 8
ТУ 5745-003-48023849-2008. Шпатлёвка предназначена для выравнивания 
пор, трещин, неровностей поверхностей зданий, а также для внутренней от-
делки помещений с повышенной влажностью. Наносится на бетон, штукатур-
ку, кирпич, гипс, асбестоцемент, дерево, ДВП, ДСП.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

FACADE WATER-RESISTANT ACRYLIC SPACKLING PASTE GAMMA ‒ 8
Designed for leveling interstices, cracks, buildings surfaces unevenness, as well 
as for interior finishing of premises with high humidity.
Technoservice
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КРАСКА АКРИЛОВАЯ ИНТЕРЬЕРНАЯ ‒ ДЛЯ СТЕН И ПОТОЛКОВ, 
ВЛАГОСТОЙКАЯ ГАММА ‒ 10
ТУ 2316-001-48023849-2003. Краска влагостойкая для окрашивания стен 
и потолков внутри жилых и производственных помещений с повышенной 
влажностью по бетонным, оштукатуренным, кирпичным, гипсовым, асбесто-
цементным, деревянным поверхностям, ДВП, ДСП, а также по предваритель-
но загрунтованным чёрным и цветным металлам. Белая, матовая.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

INTERIOR WATER-RESISTANT ACRYLIC PAINT ‒ FOR WALLS AND CEILINGS 
GAMMA ‒ 10 
Designed for painting walls and ceilings inside residential and industrial 
premises with high humidity on concrete, plastered, brick, gypsum, asbestos-
cement, wooden surfaces. 
Technoservice

КРАСКА АКРИЛОВАЯ, ДЛЯ ПЛОДОВЫХ ДЕРЕВЬЕВ ГАММА-12   
ТУ 2316-001-48023849-2003. Для окраски плодовых деревьев,  кустарников 
с целью защиты от солнечных ожогов, вредителей, заделки свежих спилов.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

ACRYLIC PAINT FOR FRUIT TREES GAMMA-12
For fruit trees and shrubs paint coating to protect against sunburns, pests, and 
for fresh cuttings sealing.
Technoservice

ГРУНТОВКА АКРИЛОВАЯ УКРЕПЛЯЮЩАЯ ‒ ДЛЯ НАРУЖНЫХ 
И ВНУТРЕННИХ ГАММА ‒ 15У
ТУ 2316-001-48023849-2003. Проникающая грунтовка для укрепления сла-
бых и пористых поверхностей, а также улучшения связи с ними отделочных 
материалов. Грунтовка применяется для обработки стен перед окраской или 
наклейкой  обоев, для обработки пола перед укладкой линолеума. Белая , 
после высыхания становится прозрачной.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

STRENGTHENING ACRYLIC PRIMER ‒ 
FOR EXTERNAL AND INTERNAL WORKS GAMMA ‒ 15U
Penetrating primer for weak and porous surfaces strengthening, and also 
improvement of their connection with finishing materials.
Technoservice

ГРУНТОВКА АКРИЛОВАЯ «АНТИГРИБ» ГАММА-17
ТУ 2316-001-48023849-2003. Для устранения и предотвращения  образова-
ния грибка, плесени на дереве, бетоне, кирпиче, штукатурке,  гипсокартоне, 
ДВП, ДСП.  Укрепляет поверхность, бесцветная,  для наружных и внутренних 
работ.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

ANTIGRIB ACRYLIC PRIMER GAMMA-17
To eliminate and prevent the formation of fungus, mildew on wood, concrete, 
brick, plaster, gypsum board, fiberboard, chipboard.
Technoservice
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«АНТИПЛЕСЕНЬ» ГРУНТ ПРОПИТОЧНЫЙ ГАММА-18
ТУ 2316-001-48023849-2003. Для наружных и внутренних работ по устране-
нию плесени , грибка, водорослей, с дерева, бетона, кирпича, штукатурки,  
гипсокартона и других поверхностей.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

ANTIPLESEN TREATING PRIMER GAMMA-18
For external and internal works to eliminate mildew, fungus, algae from wood, 
concrete, brick, plaster, gypsum board and other surfaces.
Technoservice

КРАСКА АКРИЛОВАЯ ‒ ФАСАДНАЯ ГАММА ‒ 20
ТУ 2316-001-48023849-2003. Краска для фасадных, наружных и внутренних 
работ по окрашиванию бетонных, оштукатуренных, кирпичных, гипсовых, 
асбестоцементных, деревянных поверхностей, ДВП, ДСП, а также по предва-
рительно загрунтованным черным и цветным металлам в местах подвергаю-
щихся воздействию внешних факторов окружающей среды. Белая, матовая.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

FACADE ACRYLIC PAINT ‒ GAMMA-20
For facade, external and internal painting works with concrete, plastered, brick, 
gypsum, asbestos-cement, wooden surfaces.
Technoservice

КЛЕЙ ПВА «УНИВЕРСАЛЬНЫЙ» ГАММА ‒ 22
ТУ 2316-001-48023849-2003. Клей ПВА «Универсальный» предназначен для 
склеивания бумаги, картона, дерева, ДВП, ДСП, такни, а также наклейки фо-
тографий, обоев и линолеума на тканевой основе. Применяется в качестве 
грунтовки под водно-дисперсионные краски внутри помещений, при нанесе-
нии тонким слоем на обои придаёт им моющий эффект.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

UNIVERSALNY PVA GLUE GAMMA-22
Designed for gluing paper, cardboard, wood, fiberboard, chipboard, fabric, as 
well as for photos, wallpaper and linoleum on a fabric basis.
Technoservice

ГРУНТОВКА АКРИЛОВАЯ ПО МЕТАЛЛУ ‒ 
ДЛЯ НАРУЖНЫХ И ВНУТРЕННИХ РАБОТ ГАММА ‒ 35
ТУ 2316-001-48023849-2003. Грунтовка для наружных и внутренних работ по 
металлу (металлические конструкции, трубы, радиаторы отопления и т.д.). 
Применяется как для предварительной подготовки металла под окраску 
акриловыми красками и эмалями, так и как самостоятельное покрытие. Об-
ладает антикарозионными свойствами. Серая, красно-коричневая, матовая.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

ACRYLIC PRIMER FOR METAL ‒ FOR EXTERNAL AND INTERNAL WORKS 
GAMMA-35
For external and internal works on metal (metal structures, pipes, heating 
radiators, etc.).
Technoservice
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ЭМАЛЬ АКРИЛОВАЯ «УНИВЕРСАЛЬНАЯ» ‒ ДЛЯ НАРУЖНЫХ 
И ВНУТРЕННИХ РАБОТ ГАММА ‒ 40
ТУ 2316-001-48023849-2003. Эмаль для наружных и внутренних работ по 
дереву (окна, двери и т.д.), бетону, штукатурке, кирпичу, гипсокартону, ДВП, 
ДСП, а также предварительно загрунтованным чёрным и цветным металлам. 
Супербелая, полуглянцевая.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

UNIVERSALNAYA ACRYLIC ENAMEL ‒ FOR EXTERNAL AND INTERNAL 
WORKS GAMMA-40
For external and internal works on wood (windows, doors, etc.), concrete, plaster, 
brick, gypsum board, fiberboard, chipboard.
Technoservice

ЛАК АКРИЛОВЫЙ ПОЛУГЛЯНЦЕВЫЙ ‒ ДЛЯ НАРУЖНЫХ И 
ВНУТРЕННИХ РАБОТ ГАММА ‒ 50
ТУ 2316-001-48023849-2003
Лак предназначен для защитно-декоративной отделки деревянных кон-
струкций снаружи и внутри помещений (мебель, окна, двери, деревянные 
панели, фасады домов, заборы и т.д.). Может быть использован в качестве 
защитно-гидроизоляционного покрытия кирпичных конструкций. Белый, по-
сле высыхания становится бесцветным.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

SEMI-GLOSS ACRYLIC LACQUER ‒ FOR EXTERNAL 
AND INTERNAL WORKS GAMMA-50
For protective and decorative finishing of wooden structures on the outside and 
inside the premises.
Technoservice

КЛЕЙ «УНИВЕРСАЛЬНЫЙ» ‒ ДЛЯ КЕРАМИЧЕСКОЙ ПЛИТКИ 
(СУХАЯ СТРОИТЕЛЬНАЯ СМЕСЬ) ГАММА ‒ 61
ТУ 5745-003-48023849-2008. Клей «Универсальный» применяется для 
укладки кафельной и керамической плитки на бетон, газобетон, кирпич, 
штукатурку и другие основания в сухих и влажных помещениях, а также для 
наружных работ. Клей может использоваться как строительный раствор для 
кладки кирпича, газобетонных блоков, заделке дефектов штукатурки и по-
лов.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

UNIVERSALNY GLUE ‒ FOR CERAMIC TILES (DRY CONSTRUCTION 
MIXTURE) GAMMA ‒ 61
Used for laying glazed and ceramic tiles on concrete, aerated concrete, brick, 
plaster and other surfaces in dry and wet rooms, as well as for outdoor works.
Technoservice

КЛЕЙ «СУПЕРПОЛИМЕР» ‒ ДЛЯ КЕРАМИЧЕСКОЙ ПЛИТКИ 
(СУХАЯ СТРОИТЕЛЬНАЯ СМЕСЬ) ГАММА ‒ 62
ТУ 5745-003-48023849-2008. Клей «Суперполимер» применяется для уклад-
ки кафельной и керамической плитки (стеновой и напольной) на бетон, газо-
бетон, кирпич, штукатурку и другие основания в сухих, влажных и сырых по-
мещениях, а также для наружных работ по облицовке зданий. Применяется 
для укладки плитки на полы с подогревом.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

SUPERPOLIMER GLUE ‒ FOR CERAMIC TILES
(DRY CONSTRUCTION MIXTURE) GAMMA ‒ 62
Used for laying glazed and ceramic tiles (wall and floor) on concrete, aerated 
concrete, brick, plaster and other bases.
Technoservice
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ШПАТЛЕВКА ФИНИШНАЯ ПОЛИМЕРНАЯ ГАММА-70
ТУ 5745-003-48023849-2008. Для окончательного выравнивания оштукату-
ренных, бетонных, кирпичных, гипсокартонных и других поверхностей стен и 
потолков в помещениях  с нормальной влажностью. Белая.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

POLYMER FINISHING SPACKLING PASTE GAMMA-70
For the final leveling of plastered, concrete, brick, gypsum board and other 
surfaces of walls and ceilings in rooms with normal humidity.
Technoservice

ШПАТЛЕВКА ЦЕМЕНТНАЯ ВОДОСТОЙКАЯ ГАММА-71
ТУ 5745-003-48023840-2008. для  выравнивания  оштукатуренных, бетонных, 
кирпичных и других поверхностей стен фасадов зданий, а также стен и по-
толков в помещениях  с повышенной влажностью. Белая
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

WATERPROOFING CEMENT SPACKLING PASTE GAMMA-71
For leveling plastered, concrete, brick and other surfaces of buildings facades 
walls, as well as walls and ceilings in rooms with high humidity.
Technoservice

ШПАТЛЕВКА  БЕЗУСАДОЧНАЯ  НА ГИПСОВОЙ ОСНОВЕ ГАММА-72  
ТУ 5745-003-48023849-2008. Для первичного выравнивания  оштукатурен-
ных , бетонных, кирпичных и других поверхностей стен и потолков в сухих  
помещениях, а также для заделки стыков, трещин, щелей и выбоин.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

GYPSUM-BASED NON-SHRINKING SPACKLING PASTE GAMMA-72
For the primary leveling of plastered, concrete, brick and other surfaces of walls 
and ceilings in dry rooms, as well as for sealing joints, cracks, interstices and 
potholes.
Technoservice

КЛЕЙ ЭПОКСИДНЫЙ ‒ ДВУХКОМПОНЕНТНЫЙ ЭПО-40В
ТУ 2385-002-48023849-2005. Клей эпоксидный (двухкомпонентный) пред-
назначен для склеивания металлов, керамики, пластмассы, стекла, дерева, 
кожи между собой  и в сочетании друг с другом. Клей отличается повышен-
ной прочностью и водо-морозостойкостью. Смешивается с отвердителем в 
соотношении 13:1.
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

TWO-COMPONENT EPOXY GLUE EPO-40V
Designed for gluing metals, ceramics, plastic, glass, wood, leather with each 
other and in combination with each other.
Technoservice
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ХОЛОДНАЯ СВАРКА «ЭПО» ‒ КЛЕЕВАЯ ЭПОКСИДНАЯ 
КОМПОЗИЦИЯ ЭПО-40С
ТУ 2385-002-48023849-2005. Клей «Холодная сварка» предназначен 
для быстрого и прочного склеивания и восстановления деталей из 
металла, керамики, пластмасс, стекла, мрамора, кроме полиэтилена 
и фторопласта. Применяется при ремонте автомобилей, мотоциклов, 
трубопроводов, мебели, а также для восстановления утраченных 
фрагментов различных деталей. 
«Техносервис». Тел.: 8-385-682-2490

EPO COLD WELDING ‒ ADHESIVE EPOXY COMPOSITION EPO-40S
Designed for quick and lasting bonding and restoration of parts made of metal, 
ceramics, plastics, glass, marble, except for polyethylene and fluoropolymer.
Technoservice

ПРОПИТКА ЛЬНЯНАЯ  ДЛЯ ДРЕВЕСИНЫ 
Изготовлена из натурального льняного масла, которое  подчеркивает ее на-
туральный оттенок, выделяя текстуру и рельеф, защищая при этом от гнили, 
плесени и грибков. Масло повышает устойчивость древесины к высыханию, 
шелушению, потере цвета и появлению трещин. Пропитка для дерева может 
использоваться как самостоятельное декоративное покрытие для домов и 
срубов, мебели, дверей, деревянных настилов из сосны, тика, дуба и других 
пород древесины для внутренних и наружных работ. Изготавливается по по 
ГОСТ 30495-2006.
«АлтайНатурПродукт». Тел.: +7 (3852) 997-800

FLAX WOOD IMPREGNATION 
It highlights texture and relief, protects against rot and mildew. Designed for 
increasing wood resistance to drying, peeling, discoloration and cracking.
AltaiNaturProduct

ГЕРМЕТИКИ «AQUANOVA»  («АКВАНОВА»)
В линейку герметиков «AquaNova» вошли наиболее популярные на рынке 
продукты – акриловый, силиконовые универсальные и санитарные гермети-
ки. Специально для завода «НОВА» герметики произведены на европейском 
предприятии, лидером  по производству герметизирующих материалов. Вся 
продукция прошла обязательную государственную регистрацию на соответ-
ствие единым санитарно-эпидемиологическим требованиям.
«Завод отделочных материалов НОВА». Тел.: (3852) 506-802, 506-971

AQUANOVA SEALANTS
The line of sealants AquaNova includes the most popular products on the 
market-acrylic, silicone universal and sanitary sealants. Especially for the plant 
NOVA The sealants are produced specially for the plant NOVA at the European 
enterprise, which is the leader in the production of sealing materials. 
Nova

ГРУНТЫ ТМ «AQUANOVA»  («АКВАНОВА»)
Грунты «AquaNova» – материалы для подготовки поверхности  на 
любом  этапе отделки и для любых оснований. В линейку входят 
универсальные пропиточные  и влагозащитные грунты, экономич-
ные концентраты,  грунты для сложных  оснований – грунт глубокого 
проникновения для осыпающихся поверхностей и антисептические 
грунты. Вся продукция прошла обязательную государственную реги-
страцию на соответствие единым санитарно-эпидемиологическим 
требованиям. 
«Завод отделочных материалов НОВА». Тел.: (3852) 506-802, 506-971

AQUANOVA SOILS
Soils AquaNova are the materials for surface preparation at any stage of 
finishing and for any grounds. The range includes universal impregnating and 
moisture-proof soils, profit-proved concentrates, soils for complex bases-deep 
penetration soil for crumbling surfaces and antiseptic soils. 
Nova
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КЛЕИ «AQUANOVA» («АКВАНОВА»)
Акриловые и латексные клеи «AquaNova» обладают высокой клеящей спо-
собностью. Надежно склеивают разнородные основания. Линейка включает 
различные виды клеев – клей для линолеума, клей для потолочных плит, 
усиленные и  проверенные временем клея «Бустилат» и «Супермастика»,  
традиционные клея ПВА «Акванова» и «Столяр». Вся продукция прошла обя-
зательную государственную регистрацию на соответствие единым санитар-
но-эпидемиологическим требованиям.
«Завод отделочных материалов НОВА». Тел.: (3852) 506-802, 506-971

AQUANOVA ADHESIVES
Acrylic and latex adhesives AquaNova have a high adhesive capacity and 
reliably glue heterogeneous bases. The range includes various types of 
adhesives – glue for linoleum, glue for ceiling tiles, reinforced and time-tested 
glue Bustilat and Supermastika, traditional glue PVA Akvanova and Stolya. 
Nova

ВОДНО-ДИСПЕРСИОННЫЕ КРАСКИ ТМ «AQUANOVA»  
(«АКВАНОВА»)
Краски «Акванова» зарекомендовали себя как высококачественные матери-
алы, способные удовлетворить предъявляемые профессионалами высокие 
эксплуатационные требования за счет технических свойств, обеспечивающих 
качество покрытия и долговечность.  В линейку входят акриловые  и сили-
коновые краски для внутренних и наружных работ. Вся продукция прошла 
обязательную государственную регистрацию на соответствие единым сани-
тарно-эпидемиологическим требованиям. 
«Завод отделочных материалов НОВА». Тел.: (3852) 506-802, 506-971

AQUANOVA WATER-DISPERSION PAINTS
Paints Aquanova have established themselves as high-quality materials that can 
meet the high performance requirements of professionals due to the technical 
properties that ensure the quality of the coating and durability.  The line includes 
acrylic and silicone paints for indoor and outdoor work. 
Nova

ДЕКОРАТИВНЫЕ МАТЕРИАЛЫ «AQUANOVA DECOR» 
(«АКВАНОВА ДЕКОР»)
Декоративные материалы являются отличным вариантом для создания ори-
гинального, неповторимого и современного дизайна! Декоративные штука-
турки, текстурные краски, фактурные покрытия, финишные декоративные 
составы обладают прекрасными эксплуатационными характеристиками, 
которые позволяют использовать данные материалы практически в любых 
условиях  (для фасадных работ, для работ в любых помещениях) на про-
тяжении долгих лет.
«Завод отделочных материалов НОВА». Тел.: (3852) 506-802, 506-971

AQUANOVA DECOR DECORATIVE MATERIALS
Decorative materials are top choice to create an original, unique and modern 
design! Decorative plasters, textural paints, textured coatings, finishing 
decorative compositions have excellent performance characteristics that allow 
you to use these materials in almost any conditions (for facade work, for work 
in any room) for many years.
Nova

ДЕРЕВОЗАЩИТНЫЕ МАТЕРИАЛЫ «AQUANOVA WOOD» 
(«АКВАНОВА ВУД»)
Экологически безопасные лаки и пропитки для дерева «AquaNova WOOD»  
для защиты  и декорирования древесины. Лак для бань и саун  и состав «Ла-
зурь»  позаботятся о древесине  и придадут ей цвет ценных пород дерева. 
Трудновымываемый антисептик «Аквасепт» надёжно  защитит от биологи-
ческих поражений, а Огнебиозащита 2 степени ещё и от возгорания. Эффек-
тивность огнезащитного состава подтверждена сертификатом соответствия 
№ С-RU.ПБ.58.В.02255.
«Завод отделочных материалов НОВА». Тел.: (3852) 506-802, 506-971

AQUANOVA WOOD WOOD PROTECTION MATERIALS
Environmentally friendly varnishes and impregnations for wood AquaNova 
WOOD for the protection and decoration of wood. Varnish for baths and saunas 
and composition Azure will take care of the wood and give it the color of valuable 
wood. Hardly washed out antiseptic Akvasept reliably protects against biological 
damage, and bio-based flame  defense of 2 type protects from fire.
Nova
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ШПАТЛЁВКИ «НОВА»
Широкая линейка готовых шпатлёвок «НОВА» позволяет  качественно под-
готовить поверхность к финишной отделке в  любом помещении – латексная 
шпатлёвка для сухих помещений, акриловая – для  влажных помещений. 
Финишная шпатлёвка поможет идеально  выровнять  потолок и снизить рас-
ход краски  при последующем окрашивании. Масляно-клеевая шпатлёвка и 
шпакрил позволят сделать экономичный ремонт.
«Завод отделочных материалов НОВА». Тел.: (3852) 506-802, 506-971

NOVA FILLERS
A wide range of ready-made putties NOVA allows you to prepare the surface 
for finishing in any room – latex putty is for dry rooms, acrylic putty is for 
wet rooms. Finishing putty helps to align the ceiling perfectly and reduce the 
consumption of paint during subsequent painting. Oil-glue putty and acrylic 
putty will help to make cost-effective repairs.
Nova

АКРИЛОВЫЕ ЭМАЛИ ТМ «AQUANOVA»  («АКВАНОВА»)
Экологически безопасные акриловые эмали на водной основе для внутрен-
них и наружных работ обладают высоким сроком службы – более 7 лет. В ли-
нейку входят белые и цветные универсальные эмали с различной степенью 
блеска – глянцевые и полуглянцевые. Эмаль для радиаторов обладает тер-
мостойкими свойствами и может использоваться для окрашивания систем 
отопления. Эмали идеально подходят для применения в детских, школьных 
и медицинских учреждения  – не имеют неприятного запаха, быстро сохнут, 
долго сохраняют цвет. 
«Завод отделочных материалов НОВА». Тел.: (3852) 506-802, 506-971

AQUANOVA ACRYLIC ENAMELS
Environmentally friendly water-based acrylic enamels for indoor and outdoor 
work have a high service life-more than 7 years. The line includes white and 
colored universal enamels with different degrees of gloss – glossy and semi-
gloss. Enamel for radiators has heat-resistant properties and can be used for 
painting heating systems. 
Nova

МОНТАЖНЫЕ ПЕНЫ «AQUANOVA»  («АКВАНОВА»)
Линейка монтажных пен включает  бытовые, для частного применения, и  
профессиональные пены для использования при больших объёмах работ. 
В зависимости от сезона пены делятся на летние и всесезонные, которые 
можно использовать при минусовых температурах. Вся продукция прошла 
обязательную государственную регистрацию на соответствие единым сани-
тарно-эпидемиологическим требованиям.
«Завод отделочных материалов НОВА». Тел.: (3852) 506-802, 506-971

AQUANOVA MOUNTING FOAMS
The range of mounting foams includes household foams for private use and 
professional foams for use in large volumes of work. Depending on the season, 
foams are divided into summer and all-season, which can be used at sub-zero 
temperatures. All products have passed mandatory state registration for 
compliance with unified sanitary and epidemiological requirements.
Nova

ОТДЕЛОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ ТМ «ОПТИМАЛКА» 
Линейка ТМ «Оптималка» – это популярные отделочные материалы   опти-
мального соотношения цены и качества. Линейка включает водно-дисперси-
онные краски для всех видов работ – общестроительные, для окрашивания 
потолков, интерьерные, моющиеся, фасадные. Также под торговой маркой  
«Оптималка» производятся клей ПВА и грунтовка для внутренних работ. Вся 
продукция прошла обязательную государственную регистрацию на соответ-
ствие единым санитарно-эпидемиологическим требованиям.
«Завод отделочных материалов НОВА». Тел.: (3852) 506-802, 506-971

OPTIMALKA DECORATION MATERIALS
The range of TM Optimalka is a popular finishing materials in the optimal ratio 
of price and quality. The range includes water-dispersion paints for all types of 
work – general construction, for painting ceilings, interior, washable, facade. 
Also under the brand name   Optimalka the PVA glue and primer for interior 
use are produced.
Nova
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АНТИФРИЗ DIXOL AUTO ‒ STANDART
АНТИФРИЗ DIXOL AUTO ‒ PREMIUM
Предназначен в качестве рабочей жидкости для охлаждения двигателей 
внутреннего сгорания, теплообменного оборудования, теплоносителя для 
обогрева загородных домов, вагончиков.
«Солитон». Тел.: (38568) 240-61

ANTIFREEZE DIXOL AUTO ‒ STANDART
ANTIFREEZE DIXOL AUTO ‒ PREMIUM 
Soliton

ТОСОЛ ОЖ-40, ОЖ-65, КОНЦЕНТРАТ
Предназначен в качестве рабочей жидкости для охлаждения двигателей 
внутреннего сгорания, теплообменного оборудования, теплоносителя для 
обогрева загородных домов, вагончиков.
«Солитон». Тел.: (38568) 240-61

TOSOL OG-65 CONCENTRATE
Soliton

ВОССТАНОВИТЕЛЬ ОКСИДОВ АЗОТА SCR ДИЗЕЛЬНЫХ 
ДВИГАТЕЛЕЙ ‒ CARBLUE
Водный раствор карбамида восстанавливает оксиды азота на селективном 
катализаторе в отработанных газах дизельных двигателей
«Солитон». Тел.: (38568) 240-61

CARBLUE RECOVERY AGENT NITRIC OXIDE SCR DIESEL ENGINES
Soliton

АВТОСТЕКЛООЧИСТИТЕЛЬ «ЧЕРЕСТА»
Автостеклоочистител предназначен для очистки лобового стекла автомоби-
лей при температуре окружающей среды до минус 25°С
«Солитон». Тел.: (38568) 240-61

CHERESTA STAINGLASS
Soliton
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ОЛИФА НАТУРАЛЬНАЯ НА ЛЬНЯНОМ МАСЛЕ 
Олифа применяется для защиты деревянных поверхностей внутри поме-
щений, для обработки натурального камня и пробки и др. Фасовка: пэт-
тара 0,5 л, 1 л, 3 л, 5 л, 10 л, 20 л. Срок хранения 24 месяца. ГОСТ 7931–76. 
«Свеча». Тел.: +7 (3852) 315–311.

NATURAL BOILED LINSEED OIL 
Natural boiled linseed oil provides indoor wood protection. It is also used to 
make and dilute heavybodied paints, primers and putties. 
Svecha 

ОЛИФА ОКСОЛЬ 
Олифа оксоль применяется в изготовлении масляных красок и шпатлевок, а 
также для пропитки деревянных поверхностей с целью защиты от гниения. 
Фасовка: пэт-тара 0,5, 1, 3, 5, 10, 20. Срок хранения 12 месяцев. ГОСТ 190–78. 
«Свеча». Тел.: +7 (3852) 315–311.

DRYING OIL OKSOL 
Drying Oil Oksol is used in the production of oil paints and putties. Also, it is 
suitable for treating wood to prevent decay. 
Svecha

ГЕЛЕОБРАЗУЮЩИЙ МОДИФИКАТОР «БАГ» 
ДЛЯ ДОРОЖНЫХ БИТУМОВ 
Применение гелеобразующего модификатора «БАГ» позволяет образовать-
ся прочным связям битума со щебнем, что дает возможность создания вы-
сокощебенистых смесей с жестким каменным каркасом в уплотненном со-
стоянии, обладающим высокими показателями долговечности, прочности и 
сдвигоустойчивости. ТУ 2494-017-33992933-2007.
«Научно-производственное предприятие «Алтайспецпродукт».
Тел.: (3854) 302-909

BUG GEL FORMING MODIFIER  FOR ROAD BITUMENS 
It provides forming of strong bitumen adhesion with crushed stone, creating 
highly crushed mixtures with a rigid stone frame in a compacted state.
Altayspetsprodukt
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НАНОАЛМАЗНЫЙ ПОРОШОК «УДАГ-С»
Размер первичных частиц и агрегатов частиц наноалмазов 4-600 нм, со-
держание алмазной фазы 25-50 %, массовая доля несгораемых примесей 
до 5%. Является сырьем для получения чистых наноалмазов, полирующих 
составов, модификаторов трения, композиционных материалов. 
ТУ 84.415-115-2000.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

NANODIAMOND POWDER «UDAG-S»
The primary particle size and particle aggregates nanodiamonds 4-600 nm, 
the content of the diamond phase of 25-50%, mass fraction of incombustible 
impurities up to 5%. Is the raw material for producing pure nanodiamonds, 
polishing compounds, friction modifiers, composite materials.
Altai Federal Research and Development Center

НАНОАЛМАЗНЫЙ ПОРОШОК «УДА-С»
Размер первичных частиц и агрегатов частиц наноалмазов 4-2500 нм, со-
держание алмазной фазы 91 %, массовая доля несгораемых примесей до 5%. 
Применяется для полирования, изготовления керамических и композицион-
ных материалов. ТУ 84-1124-87.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

NANODIAMOND POWDER «UDA-S»
The primary particle size and particle aggregates nanodiamonds 4-2500 nm, the 
content of the diamond phase 91%, mass fraction of incombustible impurities 
up to 5%. It is used for polishing, the manufacture of ceramic and composite 
materials.
Altai Federal Research and Development Center

Продукция из наноалмазов
Production from nanodiamonds

СЫРЬЕ ДЛЯ БИОЛОГИЧЕСКИ АКТИВНЫХ ДОБАВОК 
«ДЕКСТРАНАЛЬ-40»
Биополимер, обладающий химически активными группами, способными ко-
валентно связываться с активными соединениями и значительно улучшать 
функциональные свойства продукта. Является сырьем для фармацевтиче-
ской, пищевой и косметической продукции. ТУ 9197-226-07508902-2014
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

RAW MATERIALS FOR DIETARY SUPPLEMENTS «DEKSTRANAL-40»
Biopolymer having reactive groups capable of covalently binding with the active 
compounds and significantly improve functional properties of the product. Is the 
raw material for pharmaceutical, food and cosmetic products.
Altai Federal Research and Development Center

НАНОАЛМАЗНЫЙ ПОРОШОК ГЛУБОКОЙ ОЧИСТКИ «УДА-С-ГО»
Размер первичных частиц и агрегатов частиц наноалмазов 4-2500 нм, со-
держание алмазной фазы 95 %, массовая доля несгораемых примесей до 
1%. Применяется для получения полимерных упрочняющих покрытий, по-
лирования, адсорбентов в медицине. ТУ 84-1124-87. 
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

NANODIAMOND POWDER DEEP CLEANING «UDA-S-GO»
The primary particle size and particle aggregates nanodiamonds 4-2500 nm, the 
content of the diamond phase 95%, mass fraction of incombustible impurities 
up to 1%. Used for the preparation of polymeric hardening coatings, polishing, 
adsorbents in medicine.
Altai Federal Research and Development Center
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ВОДНАЯ СУСПЕНЗИЯ НАНОАЛМАЗОВ «УДА-В»
Размер первичных частиц и агрегатов частиц наноалмазов в водной среде 
4-2500 нм, концентрация суспензии 5 %, содержание алмазной фазы в сухом 
веществе 95 %, массовая доля несгораемых примесей до 5%. Применяется в 
гальванических покрытиях, полирующих составах, композиционных матери-
алах. ТУ 84-1124-87.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

THE AQUEOUS SUSPENSION OF NANODIAMONDS «UDA-V»
The size of the primary particles and particle aggregates in the aqueous 
medium nanodiamonds 4-2500 nm, slurry concentration of 5%, the content of 
the diamond phase to the dry matter of 95%, mass fraction of incombustible 
impurities up to 5%. It is used in electroplating, polishing compounds, composite 
materials.
Altai Federal Research and Development Center

ВОДНАЯ СУСПЕНЗИЯ НАНОАЛМАЗОВ «УДА-В-ГО»
Размер первичных частиц и агрегатов частиц наноалмазов в водной сре-
де 4-550 нм, концентрация суспензии 5 %, содержание алмазной фазы в 
сухом веществе 99 %, массовая доля несгораемых примесей до 1%. При-
меняется в научных исследованиях адсорбентов в медицине, CVD–техно-
логиях, производстве полирующих составов. ТУ 84-1124-87.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

THE AQUEOUS SUSPENSION OF NANODIAMONDS «UDA-V-GO»
The size of the primary particles and particle aggregates in the aqueous 
medium nanodiamonds 4-550 nm, slurry concentration of 5%, the content of the 
diamond phase dry matter 99%, mass fraction of incombustible impurities up 
to 1%. It is used in scientific research adsorbents in medicine, CVD-technology 
manufacturing polishes.
Altai Federal Research and Development Center

КОНЦЕНТРАТ АЛМАЗОСОДЕРЖАЩИЙ «ДЕСТА-М»
Используется в качестве присадки к моторным и трансмиссионным маслам 
(автомобильная и тракторная техника, речной флот). ТУ 07508902-188-2013.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

DIAMOND-CONCENTRATE «DESTA-M»
Is used as an additive to motor and transmission oils (motor and tractor 
machinery, river fleet).
Altai Federal Research and Development Center

КОНЦЕНТРАТ АЛМАЗОСОДЕРЖАЩИЙ «ДЕСТА-С»
Используется в качестве присадки к обкаточным и индустриальным мас-
лам (промышленное оборудование, станки, роторные линии, конвейеры). ТУ 
07508902-188-2013.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

DIAMOND-CONCENTRATE «DESTA-S»
Is used as an additive to break-and industrial oils (industrial machinery, machine 
tools, rotary lines, conveyors).
Altai Federal Research and Development Center
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КОНЦЕНТРАТ АЛМАЗОСОДЕРЖАЩИЙ «ДЕСТА-О»
Используется в качестве присадки к моторным маслам при обкатке и очистке 
двигателей внутреннего сгорания. ТУ 07508902-188-2013.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

DIAMOND-CONCENTRATE «DESTA-O»
Is used as an additive to motor oils with run-in and cleaning of internal 
combustion engines.
Altai Federal Research and Development Center

КОНЦЕНТРАТ АЛМАЗОСОДЕРЖАЩИЙ «ДЕСТА-Ф»
Используется в качестве присадки к моторным маслам для улучшения харак-
теристик работы ДВС при эксплуатации. ТУ 07508902-188-2013.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

DIAMOND-CONCENTRATE «DESTA-F»
Is used as an additi1ve to motor oils to improve the performance of internal 
combustion engines in operation.
Altai Federal Research and Development Center

КАРАНДАШ ТВЕРДОЙ СМАЗКИ «АЛТАЙ» НА ОСНОВЕ 
НАНОАЛМАЗОВ
Выпускается в тубах весом 5 и 90 г. Применение карандашей твердой смазки 
с наноуглеродами позволяет повысить эффективность механической обра-
ботки металлорежущих инструментов, шлифования и заточки инструмен-
тальных и легированных сталей абразивными кругами любой зернистости и 
структуры. ТУ 75008906.046-91.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

PENCIL SOLID LUBRICANT «ALTAI» BASED ON NANODIAMONDS
Available in the box weighing 5 and 90 The adoption of pencils with nanocarbon 
solid lubricant improves the efficiency of the machining cutting tools, grinding 
and sharpening tool and alloy steel abrasive wheels of any grain and structure.
Altai Federal Research and Development Center

ПОЛИРУЮЩИЙ СОСТАВ «БИКА-В»
Cостав на основе наноалмазов и вазелина. Используется для полирования 
бриллиантов и ювелирных изделий из искусственных и полудрагоценных 
камней. ТУ 07508902-204-2008.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

THE POLISHING COMPOSITION «BIKA-V»
Composition based on nanodiamonds and Vaseline. Used for polishing of 
diamonds and jewelry from artificial and semi-precious stones.
Altai Federal Research and Development Center
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ПОЛИРУЮЩИЙ СОСТАВ «БИКА-Д»
Cостав на основе наноалмазов и деионизованной воды. Используется для 
ручного и механического полирования поверхностей хрупких неметалличе-
ских материалов, полупроводников, поверхностей из специального стекла, 
многослойных оптических зеркал и дифракционных решеток, монокристал-
лов для лазерной техники. ТУ 07508902-204-2008.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

THE POLISHING COMPOSITION «BIKA-D»
Composition based nanodiamonds and deionized water. Is used for manual and 
mechanical polishing surfaces of brittle non-metallic materials, semiconductor 
surfaces of special glass, multilayer optical mirrors and gratings, single crystals 
for laser technology.
Altai Federal Research and Development Center

ПОЛИРУЮЩИЙ СОСТАВ «БИКА-М»
Cостав на основе наноалмазов и индустриального масла. Используется для 
улучшения микроструктуры поверхностей трения и улучшение их микрогео-
метрии. ТУ 07508902-204-2008.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-807; факс (3854) 311-309

COMPOSITION «BIKA-M»
The polishing composition based on nanodiamonds and industrial oil. Used to 
improve the microstructure of the friction surfaces and improving their micro-
geometry.
Altai Federal Research and Development Center

ПОЛИРУЮЩИЙ СОСТАВ «БИКА-Н»
Полирующий состав на основе наноалмазов и 
дистиллированной воды. Используется для руч-
ной и механической доводки и притирки поверх-
ностей точных деталей из металлов, сплавов, ке-
рамики. ТУ 07508902-204-2008.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-
807; факс (3854) 311-309

THE POLISHING COMPOSITION «BIKA-N»
Composition based nanodiamonds and distilled 
water. Is used for manual and mechanical lapping 
surfaces precise details of metals, alloys, ceramics.
Altai Federal Research and Development Center

ПОЛИРУЮЩИЙ СОСТАВ «БИКА-Э»
Полирующий состав на основе наноалмазов и 
этиленгликоля. Используется для полировки по-
лупроводниковых пластин кремния и германия; 
изготовление оптики, стекол и зеркал специаль-
ного назначения. ТУ 07508902-204-2008.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-
807; факс (3854) 311-309

THE POLISHING COMPOSITION «BIKA-Z»
Composition based on nanodiamonds and ethylene 
glycol. Used for polishing semiconductor wafers of 
silicon and germanium; manufacture of optics, glass 
and mirrors, special purpose.
Altai Federal Research and Development Center

ПОЛИРУЮЩИЙ СОСТАВ «БИКА-Г»
Полирующий состав на основе наноалмазов и 
глицерина. Используется для полировки полу-
проводниковых пластин кремния и германия; из-
готовление оптики, стекол и зеркал специального 
назначения. ТУ 07508902-204-2008.
«ФНПЦ «Алтай». Тел.: +7 (3854) 301-067, 301-
807; факс (3854) 311-309

THE POLISHING COMPOSITION «BIKA-G»
Composition based on nanodiamonds and glycerol. 
Used for polishing semiconductor wafers of silicon 
and germanium; manufacture of optics, glass and 
mirrors, special purpose.
Altai Federal Research and Development Center
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Упаковка из легких материалов
Light material packaging 

ПАКЕТЫ БУМАЖНЫЕ 
Пакеты бумажные предназначены для фасовки различных категорий про-
дуктов: продовольствия, строительных и  отделочных материалов, хозяй-
ственных товаров. 
«Алтайтара». Тел.: +7 (3852) 46-53-96, 46-54-77(78); 
факс 46-53-96

PAPER BAGS
The paper bags are used for packing different classes of goods. 
Altaitara 

МЕШКИ БУМАЖНЫЕ МНОГОСЛОЙНЫЕ 
Многослойные мешки бумажные предназначены как для фасовки пищевых 
продуктов (макарон, сухого молока и т. д.), так и для фасовки строительных 
материалов (цемента, сухих смесей и т. д.). 
«Алтайтара». Тел.: +7 (3852) 46-53-96, 46-54-77(78); 
факс 46-53-96

MULTILAYER PAPER SACKS 
The multilayer paper sacks are used for packing food and building materials. 
Altaitara 

МЕШКИ-ВКЛАДЫШИ ПОЛИЭТИЛЕНОВЫЕ ОДНОШОВНЫЕ 
Мешки предназначены для использования в химической промышленности. 
Размер – 0,02х500х500 мм. ГОСТ19360–74. 
«ПТП Алтех». Тел.: +7 (3852) 299–852.

PLASTIC SINGLE-JOINT LINER BAGS 
The bags are used in chemical industry. 
Production and Technical Company Altekh 

ПЛЕНКА ПОЛИЭТИЛЕНОВАЯ 
Пленка предназначена для использования в различных отраслях народно-
го хозяйства. Форма выпуска: рукав 0,100х1500  мм (марка СТ), полурукав 
0,120х1600 (марка Н). ГОСТ 10354–82. 
«ПТП Алтех». Тел.: +7 (3852) 299–852.

POLYETHYLENE FILM 
It is used in different sectors of national economy. 
Production and Technical Company Altekh 
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МЕШКИ ПОЛИПРОПИЛЕНОВЫЕ, ПРОДУКТОВЫЕ, ТЕХНИЧЕСКИЕ.
ГОСТ 32522-2013 мешки полипропиленовые. Мешки тканые полипропилено-
вые технические с открытым верхом или клапаном, обыкновенной прочно-
сти, ламинированные и неламинированные или с пленочным мешком-вкла-
дышем. Предназначены для упаковывания, транспортирования и хранения 
сыпучей продукции массой по 70кг, 50кг, 25кг, 10кг, 5 кг.
«Конти». Тел.: +7 (3852) 360–982.

SMALL AND LARGE PACKING SACKS AND BAGS 
Laminated and non-laminated bags are used in agriculture, salt, chemical and 
fish industry, for domestic needs. 
Konti 

ПОЛИПРОПИЛЕНОВАЯ СТРОПА, ТЕСЬМА 
Продукция предназначена для подъема и перемещения грузов, а также ис-
пользуется в производстве сумок, рюкзаков и т. п. (ширина от 15 мм до 65 мм). 
ГОСТ Р 52564–2006. Сертификат соответствия РОСС RU. ДМ44. Н02651. 
«Конти». Тел.: +7 (3852) 360–982.

POLYPROPYLENE CORD, LACE 
The product is used to lift and move cargo as well as for production of bags, 
backpacks, etc. (15–65 mm width). 
Konti 

НИТЬ ПОЛИПРОПИЛЕНОВАЯ, ШПАГАТ.
ТУ 2272-001-81018105-2011. Нить полипропиленовая пленочная фибрилли-
рованная техническая (шпагат) 2200 и 1100 текс, подходит для обвязки сена 
на импортных и российских пресс-подборщиках. 
«Конти». Тел.: +7 (3852) 360–982.

BINDER TWINE
Technical fibrillated polypropylene tape thread (twine) 2200 and 1100 Tex, 
suitable for strapping hay on imported and Russian balers.
Konti 

СУМКИ ПОЛИПРОПИЛЕНОВЫЕ.
ГОСТ 32522-2013 мешки полипропиленовые. Сумки из полипропиленовой 
ткани используются в розничной торговли, а также для хранения и транс-
портировки продуктов питания (мука, сахар, крупы, соль и т.д.), химической 
промышленности, удобрений и строительных материалов объемом от 5 кг 
до 25 кг.
«Конти». Тел.: +7 (3852) 360–982.

POLYPROPYLENE BAGS 
The range of bags: shopping bags, supermarket bags, brand packaging. Types 
of bags: with zip fastener, Velcro or open. 
Konti 
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МЕШКИ ПОЛИПРОПИЛЕНОВЫЕ КОРОБЧАТОГО ТИПА
ТУ 2297-002-81018105-2013. Мешки тканые полипропиленовые коробчатого 
типа. Предназначены для упаковывания, транспортирования и хранения сы-
пучей продукции массой по 50кг, 25кг, 10кг, 5 кг.
«Конти». Тел.: +7 (3852) 360–982.

PACKING BOX BAGS
Intended for packaging, transportation and storage of bulk goods weighing up 
to 50 kg.
Conti

СТРОПА ПОЛИПРОПИЛЕНОВАЯ
Нить полипропиленовая пленочная фибриллированная техническая (шпа-
гат) 2200 и 1100 текс, (для изготовления стропы)
«Конти». Тел.: +7 (3852) 360–982.

POLYPROPYLENE SHROUD LINES
Polypropylene fibrillated filmy technical threads (hyssing) 2200 and 1100 tex 
(for lines manufacturing)
Conti

МИКРОГОФРОКАРТОН
Картон гофрированный для упаковки продукции 2-х, 3-х, 5-и слойный с про-
филем гофры: Е, В, С, СВ. Марки: Т-15 – П-34. ГОСТ Р 52901-2007.
«Алтайтара». Тел.: +7 (3852) 46-53-96, 46-54-77(78); 
факс 46-53-96

MICRO-CORRUGATED CARDBOARD;
2-, 3-, 5-layer corrugated cardboard
Altaytara

ЧЕТЫРЕХКЛАПАННАЯ КОРОБКА
Картон гофрированный для упаковки продукции марки: Т-15 – П-34. 
ГОСТ Р 52901-2007.
«Алтайтара». Тел.: +7 (3852) 46-53-96, 46-54-77(78); 
факс 46-53-96

FOUR VALVE BOXES
Corrugated cardboard for the product packaging of marks: T-15 – P-34.
GOST R 52901-2007.
Altaytara
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ЯЩИКИ СЛОЖНОЙ КОНФИГУРАЦИИ
Ящики, короба и различные сложные комплектующие, изготавливаемые на 
стандартном оборудовании с использованием штанцевальных форм. ГОСТ Р 
52901-2007.
«Алтайтара». Тел.: +7 (3852) 46-53-96, 46-54-77(78); факс 46-53-96

BOXES OF COMPLEX CONFIGURATION
Boxes, panniers and a variety of complex components manufactured using 
standard equipment with punching forms. GOST R 52901-2007.
Altaytara
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ПОДДОН ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ ДЛЯ ВИБРОПРЕССОВАНИЯ
Поддоны состоят из композитного материала, деревянная основа со всех 
сторон покрыта влагостойким слоем из стеклопластика. Торцы поддона за-
щищены оцинкованным металлическим С-образным профилем. 
«Композит». Тел.: (3852) 22-60-70

TECHNOLOGICAL PALLET FOR VIBROCOMPRESSION
The pallets consist of a composite material, the wooden base, and are covered 
on all sides with a moisture-resistant layer of fiberglass.
Kompozit

СТРЕТЧ-ПЛЕНКА БИЗНЕС 0.023 Х 500 Х 2КГ
Стретч-пленка Бизнес  производится из сочетания вторичного и первичного  
полиэтилена LLDPE (имеет лучшие физико-механические свойства в сравне-
нии с пленкой изготовленной полностью из вторичного материала. Толщина 
пленки  и длина намотки (вес) изменяется в зависимости от требований за-
казчика. Для ручной намотки. Ширина 500мм, толщина 23мкм, вес от 2 до 
5кг.
«Преображение». Тел.: 8-963-500-6000

BIZNES STRETCH FILM 0.023 X 500 X 2KG
Stretch film BIZNES is made from a combination of secondary and primary 
polyethylene
Preobrazheniye

СТРЕТЧ-ПЛЕНКА ПЕРВИЧНАЯ 0.023 Х 500 Х 2КГ
Стретч-пленка первичная, производится из первичного полиэтилена LLDPE. 
Толщина пленки  и длина намотки (вес) изменяется в зависимости от требо-
ваний заказчика. Для ручной намотки. Ширина 500мм, толщина 23мкм, вес 
от 2 до 5кг
«Преображение». Тел.: 8-963-500-6000

PRIMARY STRETCH FILM 0.023 X 500 X 2KG
Primary stretch film is made from primary polyethylene LLDPE.
Preobrazheniye

СТРЕТЧ-ПЛЕНКА ДЖАМБО 0.023 Х 500 Х 15КГ
Стретч-пленка джамбо-рулон (для машинной упаковки). Толщина пленки  
и длина намотки (вес), а также материал, из которого изготавливается, из-
меняется в зависимости от требований заказчика. Ширина 500мм, толщина 
23мкм, вес от 15 до 30кг
«Преображение». Тел.: 8-963-500-6000

JUMBO STRETCH FILM 0.023 X 500 X 15KG
Stretch film jumbo roll (for machine packaging).
Preobrazheniye
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СТРЕТЧ-ПЛЕНКА ТЕХНИЧЕСКАЯ 0.023 Х 500 Х 2КГ
Стретч (стрейч)-пленка производится из вторичного полиэтилена LLDPE.Тол-
щина пленки  и длина намотки (вес) изменяется в зависимости от требова-
ний заказчика. Ширина 500мм, толщина 23мкм, вес от 2 до 20кг
«Преображение». Тел.: 8-963-500-6000

TECHNICAL STRETCH FILM 0.023 X 500 X 2KG
Made from secondary polyethylene LLDPE.
Preobrazheniye

ГРАНУЛА ВТОРИЧНАЯ ПВД (LLDPE)
Гранула вторичная ПВД и СТРЕЙЧ (LLDPE) , производится из отходов полиэти-
лена, для дальнейшего изготовления из нее полиэтиленовой пленки.
Производство гранулы из отходов полиэтилена позволяет снизить стоимость 
конечного продукта (пленки) и сберегает окружающую среду.  
«Преображение». Тел.: 8-963-500-6000

LOW DENSITY POLY ETHYLENE SECONDARY GRANULES (LLDPE)
LDPE and STRETCH (LLDPE) secondary granules are made from waste 
polyethylene for the further manufacture of polyethylene film from it.
Preobrazheniye

УПАКОВКА ИЗ ЛЕГКИХ МАТЕРИАЛОВ • LIGHT MATERIAL PACKAGING

ПАКЕТЫ ФАСОВОЧНЫЕ ИЗ ПОЛИЭТИЛЕНОВОЙ ПЛЕНКИ ПЭНД И 
ПВД.
Пакеты фасовочные из ПЭНД в рулонах и  планше-тах. Толщина пакетов 8 
мкм, 10 мкм, 12 мкм, 17 мкм. Тип I-1. ТУ ТУ 22.22.11-002-79312814-2017. Ис-
пользуются для фасовки, упаковки и хранения  пищевых и непищевых про-
дуктов.
«Промупаковка». Тел.: +7 (3852) 506-082, 506-081

PACKING POLYETHYLENE-FILM BAGS OF HDPE AND LDPE.
Packing bags of HDPE in rolls and tablets. Package thickness is 8 microns, 10 
microns, 12 microns, 17 microns. Type I-1. TU ТУ 22.22.11-002-79312814-2017 
(Technical Specification). Used for packing, packaging and storage of food and 
non-food products.
Promupakovka

ПАКЕТЫ ВКЛАДЫШИ ИЗ ПОЛИЭТИЛЕНОВОЙ ПЛЕНКИ ПЭНД И 
ПВД.
Пакеты вкладыши из ПЭНД и ПЭВД. Тип I-3. ТУ 22.22.11-002-79312814-2017
Используются для упаковки продовольственных и промышленных товаров 
для защиты их от пыли и влаги.
«Промупаковка». Тел.: +7 (3852) 506-082, 506-081

PACKING INSERT BAGS MADE OF POLYETHYLENE-FILM OF HDPE AND 
LDPE 
Packing insert bags of HDPE and HDPE. Type I-3. ТУ 22.22.11-002-79312814-
2017 (Technical Specification)
Used for packing food and industrial products to protect them from dust and 
moisture.
Promupakovka



Producer  goods 817

ПАКЕТЫ ДЛЯ МУСОРА ИЗ ПОЛИЭТИЛЕНОВОЙ ПЛЕНКИ ПЭНД И 
ПВД.
Пакеты для мусора из ПЭНД и ПЭВД в рулонах емкостью 30 л, 60л, 120л, 180л, 
200л, 240л. Тип I-3, II-4, II-5. ТУ 22.22.11-002-79312814-2017. Используются для 
сбора мусора и бытовых отходов.
«Промупаковка». Тел.: +7 (3852) 506-082, 506-081

GARBAGE BAGS MADE OF POLYETHYLENE FILM HDPE AND LDPE.
Bags for garbage from HDPE and HDPE in rolls with a capacity of 30l, 60l, 120l, 
180l, 200l, 240l. Type I-3, II-4, II-5. TУ 22.22.11-002-79312814-2017 (Technical 
Specification). Used to collect garbage and household waste.
Promupakovka

ПАКЕТЫ-МАЙКИ ИЗ ПОЛИЭТИЛЕНОВОЙ ПЛЕНКИ ПЭНД И ПВД.
Пакеты-майки  ПЭНД и ПЭВД. Тип I-3, II-4, II-5. ТУ 22.22.11-002-79312814-2017
Это самый распространенный вид упаковочной продукции, который исполь-
зуется в различных торговых точках. Пакеты-майки недорогие, но прочные и 
вместительные, используются для переноски товаров.
«Промупаковка». Тел.: +7 (3852) 506-082, 506-081

T-SHIRT BAGS MADE OF POLYETHYLENE FILM HDPE AND LDPE
T-shirt bags of HDPE. Type I-3, II-4, II-5. TУ 22.22.11-002-79312814-2017 
(Technical Specification)
This is the most common type of packaging products, which is used in various 
outlets. T-shirt bags are inexpensive, but durable and roomy, used to carry 
goods.
Promupakovka

СТРЕТЧ (СТРЕЙЧ)-ПЛЁНКА
Стретч (стрейч)-плёнка паллетная шириной 500 мм, толщина и намотка мо-
жет изменяться по желанию заказчика.  ТУ 22.21.42-001-00649189-2016
Стретч(стрейч)-пленка – это современный упаковочный материал, получив-
ший широкое распространение. Используется для упаковки самой разной 
продукции.
«Промупаковка». Тел.: +7 (3852) 506-082, 506-081

STRETCH (STRETCH)-FILM
Pallet stretch (stretch)-film of width of 500 mm, the thickness and winding can 
be changed at the request of the customer.  TУ 22.21.42-001-00649189-2016 
(Technical Specification)
Stretch (stretch)-film is a modern packaging material that has become 
widespread. Used for packaging a variety of products.
Promupakovka

УПАКОВКА ИЗ ЛЕГКИХ МАТЕРИАЛОВ • LIGHT MATERIAL PACKAGING



Производство продукции технического  назначения818

Спецодежда (перчатки, костюмы)
Working clothes (gloves, suits) 

ПЕРЧАТКИ • GLOVES 

ПЕРЧАТКИ «МЕХАНИК» И «МЕХАНИК БЛЭК» 
Перчатки применяются в строительстве, техническом обслуживании, упаков-
ке и сортировке. Размеры 16. Класс вязки 13. ГОСТ 12.4.010–75. ГОСТ 12.4.183–
91. 
«Спецобъединение-Сибирь». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

MEKHANIK AND MEKHANIK BLACK GLOVES 
The gloves are used in building, technical services, packing and sorting. 
Spetsobyedinenie-Sibir

ПЕРЧАТКИ «МИКРОН ПВХ» И «МИКРОН БЛЭК ПВХ» 
Перчатки применяются в электронной промышленности, сборке механизмов, 
сортировке и упаковке. Материал: 100% нейлон + микроточка PLS. Размеры: 
7, 8, 9, 10. Класс вязки 13. ГОСТ 12.4.010–75. 
«Спецобъединение-Сибирь». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

MIKRON PVH AND MIKRON BLACK PVH GLOVES 
The gloves are used in electronic industry, mechanisms assembly, sorting and 
packing. 
Spetsobyedinenie-Sibir

ПЕРЧАТКИ «МИКРОН» И «МИКРОН БЛЭК» 
Перчатки применяются в электронной промышленности, сборке механизмов, 
сортировке и упаковке. Материал – 100 % нейлон. Размеры: 7, 8, 9, 10. Класс 
вязки 13. ГОСТ 12.4.010–75. 
«Спецобъединение-Сибирь». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

MIKRON AND MIKRON BLACK GLOVES 
The gloves are used in electronic industry, mechanisms assembly, sorting and 
packing. 
Spetsobyedinenie-Sibir

ПЕРЧАТКИ Х/Б С ПВХ «СПЕЦ-SB» 
Трикотажные перчатки. Материал: хлопок 80 %, п/э 20 %. Класс вязки 7-й. 
Цвет: белый, черный. Размер: 8, 9, 10. Вес: 55 г, 75 г, 80 г. ГОСТ 12.4.246–2008. 
«Спецобъединение-Сибирь». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

COTTON GLOVES WITHPVC SPETS-SB 
Knitted gloves. 
Spetsobyedinenie-Sibir
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ПЕРЧАТКИ • GLOVES

АРАМАКС ГРИП MANIPULA SPECIALIST
Рабочие перчатки АРАМАКС ГРИП изготовлены из волокна Kevlar, ко-
торое имеет отличную возду-хонепроницаемость, низкую теплопро-
водность и негорючесть. Волокно обладает отличной стойкостью к 
истиранию и разрывам (в 5 раз выше стали). ПВХ покрытие по техно-
логии SlipGrip обеспечива-ет надежное сцепление с предметом. ГОСТ 
12.4.252-2013. ГОСТ EN 388-2012.
«Спецобъединение-Сибирь». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

ARAMAKS GRIP MANIPULA SPECIALIST
ARAMAKS GRIP Gloves made of Kevlar fiber, which has an excellent air-retention 
capacity, low thermal conductivity and non-flammability. The fiber has excellent 
resistance to abrasion and tearing (5 times higher than steel). PVC coating by 
SlipGrip technology provides a solid grip to the instrument.
Spetsobyedinenie-Sibir

ПЕРЧАТКИ Х/Б С ПВХ СПЕЦ-SB®
Традиционные рабочие перчатки, пользующиеся популярностью в различ-
ных отраслях: строитель-ство, ЖКХ, сельское хозяйство, машиностроение, 
складское хозяйство и т.д. Артикул: пер 042. ГОСТ Р 12.4.252-2013. 
ТР ТС 019/2011.
«Спецобъединение-Сибирь». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

SPETS-SB® SILK-AND-COTTON GLOVES WITH PVC
Traditional work gloves that are popular in various industries: building activity, 
agriculture, engineering, warehousing, etc. Reference: per 042. GOST R 12.4.252-
2013.
Spetsobyedinenie-Sibir

ПРАЙМ СПЕЦ-SB®
Рабочие перчатки премиального качества. Цвета: синий, оранжевый, зеленый, желтый. Материал: хлопок – 70%, 
п/э – 30%. Оверлок: двойной. Артикул: пер 044я. ГОСТ Р 12.4.252-2013. Класс вязки: 7-й 
«Спецобъединение-Сибирь». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

PRIME SPETS-SB®
Gloves of premium quality. Colors: blue, orange, green, yellow. Material: cotton – 70%, polyester – 30%. Overlock: 
double. Reference: per 044ya. GOST R 12.4.252-2013. Knitting class: 7
Spetsobyedinenie-Sibir
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ПЕРЧАТКИ • GLOVES

ПЕРЧАТКИ MANIPULA МИКРОН
Произведены из отечественного сырья. Бесшовная основа из нейлона с плот-
ностью вязки 15 петель на дюйм обеспечивает великолепную тактильную чув-
ствительность и гигроскопичность. Произведены из отечественного сырья. Ар-
тикул: MG-101 (ex. TNY-24). ТР ТС 019/2011. ГОСТ 12.4.252-2013. ГОСТ ЕN 388-2012. 
Основа: нейлон. Манжет: напульсник. Длина: 200-230 мм. Размер: 7, 8, 9, 10.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

MANIPULA MICRON  GLOVES
The gloves provide excellent tactile sensitivity and hygroscopicity. Base: nylon. 
Cuff: wristband. Length: 200-230 mm. Size: 7, 8, 9, 10.
Spetsobyedinenie

ПЕРЧАТКИ MANIPULA МИКРОН ПВХ
Бесшовная основа из нейлона с плотностью вязки 15 петель на дюйм обеспе-
чивает великолепную тактильную чувствительность и гигроскопичность. Для 
надежного захвата и дополнительной прочности на рабочую поверхность 
нанесена ПВХ-микроточка по технологии SlipGrip®. Произведены из отече-
ственного сырья. Артикул: MG-112 (ex. TNG-28). ТР ТС 019/2011. ГОСТ 12.4.252-
2013. ГОСТ ЕN 388-2012. Основа: нейлон. Покрытие: ПВХ. Вид покрытия: точка 
ПВХ. Длина: 200-230 мм. Размер: 7, 8, 9, 10.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

MANIPULA MICRON PVC GLOVES
Designed for a secure grip and extra strength, a polyvinyl chloride microdot is 
applied into the working surface. Base: nylon. Covering: PVC. Coating type: PVC 
point. Length: 200-230 mm. Size: 7, 8, 9, 10.
Spetsobyedinenie

ПЕРЧАТКИ MANIPULA АРАМАКС СЛИМ ГРИП
Высокий уровень защиты от скользящих порезов. Возможность контакта с 
нагретой поверхностью до 100 °С. Для надежного захвата и дополнительной 
прочности на рабочую поверхность нанесена матричная ПВХ-микроточка 
по технологии SlipGrip®. Артикул: MG-311 (ex. KVG-50). ТР ТС 019/2011. ГОСТ 
12.4.252-2013. ГОСТ ЕN 388-2012. ГОСТ ЕN 407-2012. Основа: Kevlar®. Покры-
тие: ПВХ. Вид покрытия: точка ПВХ. Манжет: напульсник. Длина: 250-270 мм. 
Размер: 8, 9, 10.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

MANIPULA ARAMAX SLIM GRIP GLOVES
High level of protection against sliding cuts. Possibility of contact with a heated 
surface up to 100 ° C. Base: Kevlar®. Covering: PVC. Coating type: PVC point. 
Cuff: wristband. Length: 250-270 mm. Size: 8, 9, 10.
Spetsobyedinenie

ПЕРЧАТКИ MANIPULA ДАЙМОНД
Артикул: MG-401. ТР ТС 019/2011. ГОСТ 12.4.252-2013. ГОСТ ЕN 388-2012. Осно-
ва: Dyneema® Diamond Technology. Манжет: напульсник. Длина: 250-280 мм. 
Размер: 8, 9, 10. Бесшовная основа из волокна Dyneema® Diamond Technology 
— создаёт ощущение «второй кожи» и обеспечивает уникальную защиту от 
порезов без применения стали или стекловолокна. Влага и тепло момен-
тально выводятся на поверхность материала, оставляя руку в постоянной 
прохладе.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

MANIPULA DIAMOND GLOVES
Basis: Dyneema® Diamond Technology. Cuff: wristband. Length: 250-280 mm. 
Sizes: 8, 9, 10. Seamless base creates a “second skin” feel and provides unique 
cut protection without using steel or fiberglass. 
Spetsobyedinenie
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ПЕРЧАТКИ • GLOVES

ПЕРЧАТКИ MANIPULA АРАМАКС АРМОР
Максимальная защита от скользящих порезов при отличной воздухопрони-
цаемости. Рекомендованы для защиты рук от истираний и порезов и от кра-
тковременного контакта с нагретыми поверхностями до 250 °С. Артикул: MG-
303 (ex. KV-45). ТР ТС 019/2011. ГОСТ 12.4.252-2013. ГОСТ ЕN 388-2012. ГОСТ ЕN 
407-2012.  Основа: Kevlar®. Манжет: напульсник. Длина: 260-270 мм. Размер: 
9, 10.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

MANIPULA ARAMAX ARMOR GLOVES
To be used to protect hands against abrasion and cuts, and short-term contact 
with heated surfaces up to 250 ° C. Base: Kevlar®. Cuff: wristband. Length: 
260-270 mm. Size: 9, 10.
Spetsobyedinenie

ПЕРЧАТКИ Х/Б С ПВХ СПЕЦ-SB®PRO
Благодаря повышенной плотности вязки эти рабочие перчатки сохраняют 
высокую чувствительность и обеспечивают лучшую защиту рук и служат на 
65% дольше, чем перчатки 7 класса. Артикул: 3.1211.011. ГОСТ 12.4.252-2013. 
ТР ТС 019/2011. Материал: хлопок 60%, п/э 40%. Цвет: черный, белый. Раз-
мер: 8, 9, 10.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

SPECS-SB®PRO COTTON PVC GLOVES
To be used to maintain high sensitivity and provide better hand protection. 
Material: cotton is 60%, polyethylene is 40%. Color: black, white. Size: 8, 9, 10.
Spetsobyedinenie

ПЕРЧАТКИ Х/Б С ПВХ СПЕЦ-SB® ТАНДЕМ
Благодаря двустороннему нанесению пвх-покрытия эти рабочие перчатки 
обеспечивают превосходную защиту рук от производственных загрязнений 
и механических воздействий. Артикул: пер 015. ГОСТ 12.4.252-2013. ТР ТС 
019/2011. Материал: хлопок 60%, п/э 40%. Оверлок: двойной. ПВХ: двухсто-
роннее. Цвет: белый. Размер: 9.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

SPECS-SB® TANDEM COTTON PVC GLOVES
To be used to protect hands against industrial pollution and mechanical stress. 
Material: cotton is 60%, polyethylene is 40%. Overlock: double. PVC: double-
sided. White color. Size: 9.
Spetsobyedinenie

ПЕРЧАТКИ Х/Б С ПВХ ЛЕДИ ПРАЙМ СПЕЦ-SB®
Защитные перчатки специально для женских рук. Обеспечивают превосход-
ную защиту от грязи, земли и пыли. Артикул: пер 047я. ГОСТ 12.4.252-2013. 
ТР ТС 019/2011. Материал: хлопок 70%, п/э 30%. Оверлок: двойной. Размер: 
8. Цвет: белый.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

LADY PRIME SPETS-SB® COTTON PVC GLOVES
To be used to provide excellent protection against dirt, earth and dust. Material: 
cotton is 70%, polyethylene is 30%. Overlock: double. Size: 8. Color: white.
Spetsobyedinenie
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НАРУКАВНИКИ MANIPULA АРАМАКС СЛИВЗ
Максимальная защита от скользящих порезов при отличной воздухопро-
ницаемости. Рекомендованы для защиты рук от истираний и порезов и от 
кратковременного контакта с нагретыми поверхностями до 100 °С/250 °С. 
Двойной оверлок в районе ладони и технологического выреза под большой 
палец. Артикул: KV-56. ГОСТ ЕN 388-2012. ГОСТ ЕN 407-2012. Основа: Kevlar®.  
Манжет: напульсник. Длина: 100, 450, 560 мм.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

MANIPULA ARAMAX SLIVZ SLEEVES 
To be used to protect hands against abrasion and cuts, and short-term contact 
with heated surfaces up to 100 ° C / 250 ° C. Base: Kevlar®. Cuff: wristband. 
Length: 100, 450, 560 mm.
Spetsobyedinenie

БЛУЗА ДОКТОР СТИЛЬ «ВЕНЕЦИЯ»
Медицинская блуза полуприлегающего силуэта с асимметричной застежкой 
на кнопки. Прекрасно сочетается как с юбкой, так и с брюками. Артикул: ЛУ 
1228.37. Состав: 35% хлопок + 65% п/э. Размер: 40-56.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

VENICE STYLE DOCTOR’S BLOUSE 
Semi-fitted blouse with asymmetric button fastening. Composition: 35% cotton 
+ 65% polyester. Size: 40-56.
Spetsobyedinenie

ХАЛАТ ДОКТОР СТИЛЬ «ДЖУЛЬЕТТА»
Артикул: ЛС 3126.01. Состав: 35% хлопок + 65% п/э. Размер: 40/42, 44/46, 
48/50. Идеальный вариант халата для студентов медицинских учреждений 
и молодых специалистов.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

JULIET STYLE DOCTOR’S GOWN 
Composition: 35% cotton + 65% polyester. Size: 40/42, 44/46, 48/50. Ideal for 
medical students and young professionals.
Spetsobyedinenie

БЛУЗА ДОКТОР СТИЛЬ «НЕМО»
Артикул: ЛС 3215.19. Сертификат соответствия РОСС RU.АЕ67.Н00421. Состав: 
53% хлопок + 44% п/э + 3% лайкра. Размер: 44-58. Комфортная модель 
медицинской блузы прямого силуэта без застежек Имеет глубокие боковые 
карманы. Ткань со стрейч-эффектом.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

NEMO STYLE DOCTOR’S BLOUSE 
Composition: 53% cotton + 44% polyester + 3% lycra. Size: 44-58. Comfortable 
model of a medical blouse is of a straight silhouette without fasteners. It has 
deep side pockets. Stretch fabric.
Spetsobyedinenie
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ХАЛАТ ДОКТОР СТИЛЬ «ПРАКТИК»
Артикул: ЛЛ 2113.01. Сертификат соответствия РОСС RU.АЕ67.Н00421. Состав: 
35% хлопок + 65% п/э. Размер: 44-62. Мужской халат прямого силуэта с клас-
сическим отложным воротником и скрытыми застежками на кнопкию.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

PRACTIK STYLE DOCTOR’S GOWN
Composition: 35% cotton + 65% polyester. Size: 44-62. Men’s dressing gown 
is of a straight silhouette with a classic turn-down collar and hidden button 
fasteners.
Spetsobyedinenie

ХАЛАТ ДОКТОР СТИЛЬ «РОМЕО»
Артикул: ЛЛ 2114. Сертификат соответствия РОСС RU.АЕ67.Н00421. Состав: 
35% хлопок + 65% п/э. Размер: 44/46, 48/50, 52/54. Слегка укороченная 
классическая модель медицинского халата. Идеально подходит для  моло-
дых специалистов и студентов.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

ROMEO STYLE DOCTOR’S GOWN
Composition: 35% cotton + 65% polyester. Size: 44/46, 48/50, 52/54. Slightly 
shortened classic model of a medical gown.
Spetsobyedinenie

БЛУЗА ДОКТОР СТИЛЬ «САФАРИ»
Артикул: ЛЛ 2229.01. Сертификат соответствия РОСС RU.АЕ67.Н00421. Состав: 
35% хлопок + 65% п/э. Размер: 40-62. Удлиненная блуза-рубашка с удобной 
застежкой на кнопки. Функциональные нагрудные и боковые карманы.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

SAFARI STYLE DOCTOR’S BLOUSE
Composition: 35% cotton + 65% polyester. Size: 40-62. Long shirt-blouse with 
comfortable button fastening. Functional chest and side pockets.
Spetsobyedinenie

КУРТКА И БРЮКИ «ПЕРФЕКТ»
Артикул: кур 419/688; брю 403/402. ТР ТС 019/2011. ГОСТ 12.4.280-2014. Моде-
ли рабочей одежды «Перфект» выполнены в спортивном стиле и обладают 
идеальной посадкой по фигуре. Отделка ткани защищает от воды, грязи, не-
фтяных и маслянистых загрязнений, имеет стойкость к растворам кислот и 
щелочей.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

PERFECT JACKET AND PANTS
Sporty style. They fit perfectly. The fabric finishing protects against water, dirt, 
oil and oily contamination, and is resistant to acid and alkali solutions.
Spetsobyedinenie
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КУРТКА СОБОЛЬ «АРГУТ»
Артикул: кур 905. ГОСТ 25295-2003. Основная ткань: Алова с мембраной. Со-
став: 100% ПЭ. Подкладка: 48виск/52п/э. Бренд: Sobol™. Показатели мембра-
ны: сопротивление давления водяного столба (W/P) 10000 мм; Паропрони-
цаемость (MVT): 10000г/м2/24 часа. Размер: с 88 по 132. Куртка для охоты и 
рыбалки Аргут выполнена из высокотехнологичной мембранной ткани Alova, 
которая не промокает, не шуршит, не имеет запаха. Все швы в куртке проклее-
ны - герметизированы с помощью специальной ленты, что позволяет избежать 
проникновения влаги внутрь изделия, обеспечивая высокие влагозащитные 
свойства. Рекомендуемый температурный диапазон от +5 до -5С°.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

ARGUT  (SOBOL ) SABLE  TYPE JACKET 
Main fabric: Alova with membrane. Composition: 100% PE. Lining: 48 viscose / 
52 PE. Size: from 88 to 132. Water- and soundproof, odor-free. Seams are glued, 
sealed with a special tape.
Spetsobyedinenie

КОСТЮМ ПРОТИВОЭНЦЕФАЛИТНЫЙ СОБОЛЬ «БИОСЕЙФ ПРЕМИУМ»
Артикул: кос 916. ТУ 17 РСФСР 5109240-5584-90.  Основная ткань: FOREMAN 
COMFORT BIO с отделкой ANTIMOSQUITO, пл. 230 г/м2. Состав: 70% хб 30% пэ.  
Бренд: Sobol™. Размер: с 88 по 132. Противоэнцефалитный костюм гаранти-
рует надеждную защиту от насекомых. Костюм сделан с применением ткани 
Foreman Comfort Bio с повышенным содержанием хлопка с уникальной по сво-
ей износостойкости и комфорту нити биверной крутки. С внутренней стороны 
все ловушки типа «Антиклещ» выполнены из контрастной ткани, на которой 
насекомых невозможно не заметить. Изделие обработано гипоаллергенным 
антимоскитным составом, которое сохранит свои свойства, как минимум на 50 
циклов стирки. В капюшоне предусмотрена москитная сетка. 
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

BIOSAFE PREMIUM ANTI-ENCEPHALITIC  SUIT OF SOBOL (SABLE) TYPE
Main fabric: FOREMAN COMFORT BIO with ANTIMOSQUITO finish. Cloth density 
is 230 g/m2. Composition: 70% cotton, 30% PE. Sizes: from 88 to 132. Insect 
protection. 
Spetsobyedinenie

КОСТЮМ СОБОЛЬ «КАБАРГА»
Артикул: кос 696. ГОСТ Р 12.4.236-2011. Основная ткань: LOKKER LINE, пл. 135 г/м2.
Состав: 83% пэ, 17% нейлон. Утеплитель: ШелтерПрофи ST. Плотность утеплите-
ля: «Шелтер Profi ST», куртка - 3 слоя, пл. 300 г/м2 ; полукомбинезон - 2 слоя, пл. 
200 г/м2. Подкладка: 100% ПЭ. Климатический пояс: IV Класс защиты: 3. Бренд: 
Sobol™. Размер: с 88 по 132. В костюме Кабарга использованы ткань LOKKER LINE 
с обработкой ANTIFROST и утеплитель Shelter, позволяющие сохранять тепло при 
очень сильных морозах. Предусмотрена нарукавная сигнальная вставка. Брюки 
с высоким поясом снабжены усилениями в области колен и амортизационными 
вкладками. Нижние разрезы на молнии регулируются под различные виды об-
уви. Костюм снабжен множеством вместительных и функциональных карманов. 
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

KABARGA SUIT OF SOBOL (SABLE) TYPE
Main fabric: LOKKER LINE, Cloth density is 135 g / m2. Composition: 83% PE, 
17% Nylon. Insulation: ShelterProfi ST. Lining: 100% PE. Size: from 88 to 132. 
Warmth keeping in extreme cold conditions. There is a signal insert on the sleeve.
Spetsobyedinenie

ЖИЛЕТ СОБОЛЬ «САФАРИ»
Артикул: жил 406. ГОСТ 12.4.280-2014.  Основная ткань: Стаут, пл. 250 г/м2. 
Подкладка: ложная трикотажная сетка. Состав: 100% х/б. Подкладка: 100% 
п/э. Бренд: Sobol™. Размер: с 88 по 124. Удобный жилет для охоты и рыбалки с 
множеством функциональных карманов и регулировкой объема по боковым 
швам. На спинке предусмотрена молния для дополнительной вентиляции.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

SAFARI VEST OF SOBOL (SABLE) TYPE
Main fabric: Stout. Cloth density is 250 g/m2. Lining: mock knitted mesh. 
Composition: 100% cotton. Lining: 100% polyester. Size: from 88 to 124. For 
hunting and fishing. With many pockets and volume adjustment.
Spetsobyedinenie
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КУРТКА, БРЮКИ И ПОЛУКОМБИНЕЗОН «ЭДВАНС»
Артикул: кур 418/687; брю 617/616; пком 654/656. ГОСТ 12.4.280-2014. Мо-
дели рабочей одежды «Эдванс» имеют функциональные конструктивные 
решения: удобные карманы, в т.ч. формата А4, световозвращающие элемен-
ты, усиленные налокотники и наколенники. Выполнены из ткани Томбой с 
твиловым переплетением.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

EDVANCE  JACKET, PANTS AND BIBS  
Easy-to-use pockets, reflective elements, reinforced elbow and knee pads. Made 
of Tomboi fabric with twill weave. 
Spetsobyedinenie

ЗИМНИЕ КУРТКА И ПОЛУКОМБИНЕЗОН «ЭДВАНС» 
Артикул: кур 662/434; пком 533/пком 529. ГОСТ 12.4.303-2016 – 3-й класс 
защиты (для эксплуатации в IV и «особом» климатических поясах). Зимние 
модели «Эдванс» - это надежная ветро- и влагозащита даже в самых экстре-
мальных погодных условиях. Одежда выполнена из дышащей ткани Нордси с 
морозостойкой мембраной и утеплителем Шелтер Микро. Это обеспечивает 
пластичность и легкий вес изделия.
«Спецобъединение». Тел.: (3852) 500-098

EDVANCE WINTER JACKET AND BIBS
Wind- and moisture proof. Made of breathable Nordsee fabric with a frost-
resistant membrane and Shelter Micro insulation. Flexible and light.
Spetsobyedinenie
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КОСТЮМЫ • SUITS 

БЛУЗА ЖЕНСКАЯ «КЛЕО» 
Блуза не сковывает свободу движений, а эргоно-
мичные карманы обеспечивают удобный доступ 
ко всему, что необходимо иметь при себе. Разме-
ры: 42–52. Рост: 164, 170, 176. ГОСТ 9896–88. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

KLEO WOMEN’S BLOUSE 
The blouse does not hinder movements; and 
ergonomic pockets provide a comfortable access to 
everything that is necessary. 
Sibirsky textil

ЖАКЕТ ЖЕНСКИЙ «САНДРА» 
Универсальная блуза с  деталями оригиналь-
ной формы. Размеры: 42–52. Рост: 164, 170, 176. 
ГОСТ 25294–2003. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

SANDRA WOMEN’S JACKET 
A universal blouse with the details of original shape. 
Sibirsky textil

КОСТЮМ «АВТОСЕРВИС» 
Костюм состоит из куртки и  полукомбинезо-
на. Цвет: черный с  серым и  оранжевым. Ткань: 
смесовая, 35  % х/б, 65  % п/э, пл. 240 г/м. Раз-
меры: с 44–46 по 60–62. Рост: 170–176, 182–188. 
ГОСТ 27575–87. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

AVTOSERVIS SUIT 
The suit consists of coat and bib overalls. 
Sibirsky textil
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КОСТЮМЫ • SUITS 

КОСТЮМ «ВЕГА» 
Женский костюм для работ в  условиях пони-
женных температур. Ткань: «Дьюспо», 100% 
п/э. Утеплитель – синтепон, в  куртке – 360 г/м2, 
в брюках – 240 г/м2. Подкладка: 100 % п/э. Раз-
меры: с 44–46 по 60–62. Рост: 158–164, 170–176. 
ГОСТ 12.4.236–2007. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

VEGA SUIT 
Women’s suit for low temperature works. 
Sibirsky textil

КОСТЮМ «СПЕЦ» 
Костюм для работы в условиях пониженных тем-
ператур. Класс защиты: 2. Утеплитель: синтепон, 
в куртке три слоя, 360 г/м, в брюках – два слоя, 
240 г/м2. Подкладка: 100 % п/э. Размеры: с 44–46 
по 60–62. Рост: 170–176, 182–188. ГОСТ 29335–92. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

SPETS SUIT 
The suit for low temperature works. 
Sibirsky textil

КОСТЮМ «ТЕХНИК» 
Костюм состоит из куртки и  полукомбинезона. 
Цвет: зеленый с черным. Ткань: «Грета» 53% х/ б, 
47% п/э, пл. 230 г/м2. Размеры: с 44–46 по 60–62. 
Рост: 170–176, 182–188. ГОСТ 27575–87. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

TEKHNIK SUIT 
The suit consists of a coat and overalls. 
Sibirsky textil
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КОСТЮМ «ШЕФ-ПОВАР» 
В комплект входят: куртка, брюки, фартук, шей-
ный платок (галстук), колпак поварской. Цвет: 
белый/василек. Размеры: с 44–46 по 60–62. Рост: 
170–176, 182–188. ГОСТ 9897–88. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

SHEF-POVAR SUIT 
The kit includes a coat, trousers, an apron, a 
neckerchief (a tie), and a cook cap. 
Sibirsky textil

КОСТЮМ ЖЕНСКИЙ «ЛАНДЫШ» 
Комфортная модель свободного силуэта, объем 
регулируется широким поясом. Размеры: 42–60. 
Длина 76 см на рост 170 см. ГОСТ 9896–88. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

LANDYSH WOMEN’S SUIT 
A comfortable model with a loose silhouette, the 
size is regulated by a wide belt. 
Sibirsky textil

КОСТЮМ КМ-10 
Костюм состоит из куртки и  полукомбинезона. 
Куртка с потайной застежкой на пуговицы, с боко-
выми и нагрудными карманами. Размеры: с 44–46 
по 60–62. Рост: 170–176, 182–188. ГОСТ 27575–87. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

КМ-10 SUIT 
The suit consists of a coat and bib overalls. 
Sibirsky textil
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КОСТЮМЫ • SUITS 

ПОЛУКОМБИНЕЗОН «НАВИГАТОР» 
Полукомбинезон с  застежкой на молнию, втач-
ным поясом, карманами под амортизационные 
накладки в  области коленей. Размеры: с  44–46 
по 60–62. Рост: 170–176, 182–188. ГОСТ 27575–87. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

NAVIGATOR BIB OVERALLS 
The bib overalls with a zip fastener, a set-in belt, 
pockets with shock absorber pieces on knees. 
Sibirsky textil

УНИФОРМА «КАНТРИ» 
Комплект состоит из блузы, брюк и  фартука. 
Блуза с углубленным вырезом горловины, ворот-
ником типа «апаш», коротким рукавом с отлож-
ной манжетой. Размеры: с 44–46 по 60–62. Рост: 
158–164, 170–176. ГОСТ 25294–2003. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

KANTRI UNIFORM 
The kit consists of a blouse, trousers, and an apron. 
Sibirsky textil

ХАЛАТ «ДИАНА» 
Халат полуприлегающего силуэта с центральной 
застежкой на кнопки, с  рельефами от плечевых 
швов, накладными карманами, воротником-
стойкой, втачными рукавами, хлястиком. Раз-
меры: с 44–46 по 60–62. Рост: 158–164, 170–176. 
ГОСТ 25294–2003. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

DIANA SMOCK 
The smock with a half-loose silhouette with a central 
snap fastener. 
Sibirsky textil
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ХАЛАТ МУЖСКОЙ «ПРАКТИК» 
Халат на кокетке, с потайной застежкой, наклад-
ными карманами, отложным воротником. Длин-
ный рукав. На спинке по линии талии втачной 
пояс. Размеры с 64 под заказ. ГОСТ 25194–82. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

PRAKTIK MEN’S SMOCK 
The smock with a yoke, blind fly, patch pockets and 
a lay-down collar. 
Sibirsky textil

КОСТЮМ «БРИГАДИР» 
Костюм для работы в условиях пониженных тем-
ператур. Утеплитель: синтепон, в куртке – 360 г/
м2, в  полукомбинизоне – 240  г/м2. Подкладка: 
100 % п/э. Размеры: с 44–46 по 60–62. Рост: 170–
176, 182–188. ГОСТ 25295–2003. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

BRIGADIR SUIT 
The suit for low temperatures works. 
Sibirsky textil

ХАЛАТ МУЖСКОЙ «РУСЛАН» 
Укороченный халат на кокетке, с центральной за-
стежкой на кнопки, воротником-стойкой. Пояс на 
кнопках для регулирования объема талии. Раз-
меры с 64 под заказ. ГОСТ 25194–82. 
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

RUSLAN MEN’S SMOCK 
Short smock with a yoke, a central snap fastener 
and a band collar. 
Sibirsky textil
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КОСТЮМ КМ-10
Традиционная популярная модель рабочего костю-ма, предназначенного 
для защиты от общепроиз-водственных загрязнений. Ткань: 35% хлопок, 65% 
полиэфир, пл. 210 г/м2. Артикул: кос 507. ГОСТ 27575-87. ТР ТС 019/2011
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

KM-10 SUIT
Traditional popular model of work suit, designed to protect against common 
industrial pollution. Fabric: 35% cotton, 65% polyester, pl. 210 g/m2. Reference: 
kos 507. GOST 27575-87. TR TS 019/2011
Sibirsky textil

МЕДИЦИНСКИЙ ХАЛАТ ЛИНА
Торговая марка «Доктор Стиль». Универсальный дизайн изделия позволяет 
великолепно выглядеть в нем не только докторам, но и косметологам и мас-
сажистам. Цвет: белый. Ткань: 50% хлопок, 50% полиэфир, 115 г/м2.
«Сибирский текстиль». 
Тел.: +7 (3852) 361-051, 77-43-44.

LINA MEDICAL OVERALL
Doctor Style TM. Universal design of the product allows not only doctors, but 
also cosmeticians and masseurs to look good in it. Color: White. Fabric: 50% 
cotton, 50% polyester, 115 g/m2.
Sibirsky textil



Производство продукции технического  назначения832

КОСТЮМЫ • SUITS 

КОСТЮМ «ТАЕЖНЫЙ» КОС 2552
Ткань: ткань костюмная «Ри-Стоп» (43% ПЭ).
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500
TAEJNY SUIT KOS 2552
Fabric: Ri-Stop costume cloth (43% polyester).
Altai Melanzhist

КОСТЮМ «ГОРНЫЙ» КОС 8049/8036
Ткань костюмная «Рип-Стоп» (43%ПЭ). Артикул: КОС 8049/8036.
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

GORNY SUIT KOS 8049/8036
THE SUIT GORNYY KOS 8049/8036
Fabric suit «Rip-Stop» (43%PES). Item number: KOS 8049/8036
Altai Melanzhist
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КОСТЮМЫ • SUITS 

КОСТЮМ «БУРАН-АЛТАЙ» КОС 5448 С СОП
Костюм рабочий зимний (куртка, полукомбинезон). Утеплитель: куртка – 
синтепон 300 г/м2, полукомбинезон – синтепон 200 г/м2. Ткань: саржа хлоп-
кополиэфирная (33% п/э) Артикул: КОС 5448.
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

SUIT BURAN-ALTAI KOS 5448 WITH SOP
Winter working suit (jacket, overalls). Insulation: jacket – polyester 300 g/m2, 
overalls – polyester 200 g/m2. Fabric: cotton-polyester twill (33% p/e) Item 
number: KOS 5448.
Altai Melanzhist

КОСТЮМ «МЕРКУРИЙ» 
Костюм рабочий летний (куртка, брюки). Два нагрудных кармана с клапана-
ми на контактной ленте, два нижних полуобъемных кармана. Артикул: 7351. 
Ткань: саржа (100% х/б). 
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

MERKURIYSUIT 
Summer work suit (coat, trousers). 
Altai Melanzhist
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КОСТЮМ «МЕРКУРИЙ-П» 
Костюм рабочий летний (куртка, полукомбинезон). Два нагрудных кармана 
с клапанами на контактной ленте, два нижних полуобъемных кармана. Арти-
кул: 7651. Ткань: саржа (100 % х/б). 
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

MERKURIY-P SUIT 
Summer work suit (coat, bib overalls). 
Altai Melanzhist

КОСТЮМ МУЖСКОЙ ШАХТЕРА ТИП А С СОП
Куртка с накладными карманами и верхними внутренними карманами. Брю-
ки с накладными карманами на передних половинках. Артикул: КОС 3134. 
Ткань: Шахтер (20 % п/э). 
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

MINER SUIT OF А WITH СОП TYPE 
Work suit (coat, trousers) / 
Altai Melanzhist
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КОСТЮМ ПРОТИВОЭНЦЕФАЛИТНЫЙ 
«КЕДР» КОС 2640
Ткань: саржа хлопкополиэфирная костюмная  
(67% ХБ/33% ПЭ).
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

KEDR ANTIENCEPHALITIC SUIT KOS 2640
Fabric: costume cotton-polyester twill (67% Cotton/ 
33% PE).
Altai Melanzhist

КОСТЮМ «БУРАН-АЛТАЙ» 
Костюм рабочий зимний (куртка, полукмбине-
зон). Утеплитель: куртка – синтепон 300 г/м2, по-
лукомбинезон – синтепон 200 г/м2. Артикул: КОС 
5448. Ткань: саржа хлопкополиэфирная (33  % 
п/э). 
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

BURAN-ALTAY 
Winter work suit (coat, bib overalls). It is used for 
the protection from low temperatures. 
Altai Melanzhist

КОСТЮМ «ПРОИЗВОДСТВЕННИК» 
Костюм рабочий летний (куртка, брюки). Предна-
значен для защиты от общих производственных 
загрязнений и  механических воздействий. Арти-
кул: КОС 1128. Ткань: саржа хлопкополиэфирная 
(33 % п/э). 
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

PROIZVODSTVENNIKSUIT 
Summer work suit (coat, trousers). It is used for 
protection from general industrial soiling and 
mechanical effects. 
Altai Melanzhist

КОСТЮМЫ • SUITS 
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КОСТЮМ «ЭНЕРГО» 
Костюм рабочий летний с  усилением (куртка, брюки) комбинированный. 
Предназначен для защиты от общих производственных загрязнений и меха-
нических воздействий. Артикул: КОС 0928. Ткань: саржа (100 % х/б).
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

ENERGOSUIT 
Summer work suit with the reinforcement (coat, trousers). It is used for protection 
from general industrial soiling and mechanical effects. 
Altai Melanzhist

КОСТЮМ «САТУРН-П» 
Костюм рабочий летний с усилением (куртка, брюки). Предназначен для за-
щиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий. 
Артикул: КОС 7748. Ткань: саржа хлопкополиэфирная (33 % п/э). 
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 290-190

SATURN SUIT 
Summer work suit with the reinforcement (coat, trousers). It is used for protection 
from general industrial soiling and mechanical effects. 
Altai Melanzhist

КОСТЮМЫ • SUITS 
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КОСТЮМ РАБОЧИЙ ИНЕЙ-К
(КУРТКА, ПОЛУКОМБИНЕЗОН). 
Утеплитель: куртка – синтепон 300 г/м2, полуком-
бинезон – синтепон 200 г/м2. Ткань: ткань костюм-
ная «Ри-Стоп» (43% п/э). Артикул: КОС 5249.
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

WORKING SUIT (JACKET, BIB-AND-BRACE 
OVERALLS).
Altai Melanzhist 

КОСТЮМ ПРОТИВОЭНЦЕФАЛИТНЫЙ КОС 2727
КОСТЮМ ПРОТИВОЭНЦЕФАЛИТНЫЙ КОС 2736
Состоят из куртки и брюк. На капюшоне противомоскитная сетка и затяжник.
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

ANTIENCEPHALITIC SUIT KOS 2727
ANTIENCEPHALITIC SUIT KOS 2736
Trousers and jacket with mosquito net and extension on the hood.
Altai Melanzhist
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КОСТЮМ «ОРИОН»  КОС 8151
Ткань: Саржа (100% ХБ).
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

SUIT ORION
Altai Melanzhist

КОСТЮМ РАБОЧИЙ «ОЛИМП» КОС 8751
Ткань: Саржа (100% ХБ).
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

WORKING SUIT OLIMP
Altai Melanzhist

КОСТЮМ РАБОЧИЙ «ВУЛКАН» КОС 8651
Ткань: Саржа (100% ХБ).
«Меланжист Алтая». Тел.: +7 (3852) 772-500

WORKING SUIT VULKAN
Altai Melanzhist
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ГЕНЕРАТОР ГАЗОВОГО ПОЖАРОТУШЕНИЯ 
«ТУНГУС» ГГПТ-1,0 
Предназначен для тушения пожара подкласса А2, 
класса В по ГОСТ 27331–87, а также Е. Защищае-
мый объем 1 м3. 
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–
364, 305–830;  305–859.

GAS FIRE EXTINGUISHING GENERATOR GGPT-
1.0 
Designed for the extinguishing of different fire 
classes. 
Istochnik Plyus 

ГЕНЕРАТОР ГАЗОВОГО ПОЖАРОТУШЕНИЯ 
«ТУНГУС» ГГПТ-3,0 
Предназначен для тушения пожара подкласса А2, 
класса В по ГОСТ 27331–87, а также Е. Защищае-
мый объем 3 м3. 
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–
364, 305–830;  305–859.

GAS FIRE EXTINGUISHING GENERATOR GGPT-
3.0 
Designed for the extinguishing of different fire 
classes. 
Istochnik Plyus 

ГЕНЕРАТОР ГАЗОВОГО ПОЖАРОТУШЕНИЯ 
«ТУНГУС» ГГПТ-7,0 
Предназначен для тушения пожара подкласса А2, 
класса В по ГОСТ 27331–87, а также Е. Защищае-
мый объем 7 м3. 
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–
364, 305–830;  305–859.

GAS FIRE EXTINGUISHING GENERATOR GGPT-
7.0 
Designed for the extinguishing of different fire 
classes. 
Istochnik Plyus 

МОДУЛИ ПОРОШКОВОГО ПОЖАРОТУШЕНИЯ (МПП) «ТУНГУС» 
Стационарный модуль МПП (Н)-5-И-ГЭ-У2; 
Предназначены для тушения очагов пожара твердых, жидких, газообразных веществ и электрооборудо-
вания, находящегося под напряжением. 
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–364, 305–830;  305–859.

TUNGUS DRY CHEMICAL FIRE EXTINGUISHING UNIT 
Designed for extinguishing of fire seats, solid, liquid, gaseous substances and live electrical equipment. 
Istochnik Plyus

Средства пожаротушения
Fire-extinguishing means
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СРЕДСТВА ПОЖАРОТУШЕНИЯ • FIRE-EXTINGUISHING MEANS

РУКАВ ПОЖАРНЫЙ НАПОРНЫЙ 
Рукав с внутренней гидроизоляционной камерой для пожарных кранов и пе-
реносных мотопомп типа «Сибтекс», с внутренним диаметром 50 мм, 65 мм 
на рабочее давление 1,0 МПа. Срок хранения 24 месяца. ГОСТ Р 51049–2008. 
«Рукав». Тел.: +7 (3854)333-389, 333-822

PRESSURE FIRE HOSE 
These pressure fire hoses with water-proof inner tubes are intended for fireplugs 
and Sibtex-type portable fire motor pumps. 
Rukav 

РУКАВ ПОЖАРНЫЙ НАПОРНЫЙ ТИПА «АРМТЕКС»
Предназначенным для транспортирования огнетушащих веществ под из-
быточным давлением, обладает повышенной стойкостью к воздействию 
масел и различных нефтепродуктов, по классификации – для комплек-
тации пожарных машин. Сусловным проходом 40,50, 65,80 рабочем дав-
ление 1.6 мПа. Разрывное давление до 3,5мПа.; климатическое исполне-
ние – для районов с холодным и умеренным климатом – УХЛ1(от -60С0 
до +40С0). Срок службы не менее 5 лет. 
«Рукав». Тел.: +7 (3854)333-389, 333-822

FIRE-FIGHTING PRESSURE HOSES
ARMTEX Type, produced according to the Norwegian technology by extrusion 
(external and internal double-sided coating). It is a flexible pipeline designed 
to transport extinguishing agents under excessive pressure with increased 
resistance to oils and various oil products.
Rukav

РУКАВ ПОЖАРНЫЙ НАПОРНЫЙ ТИПА «ГЕТЕКС»
Предназначенным для транспортирования огнетушащих веществ под избы-
точным давлением, обладает повышенной стойкостью к износу (истиранию) 
и к воздействию масел и различных нефтепродуктов, по классификации – 
для комплектации пожарных машин.C условным проходом 50, 65, 80,рабо-
чим давление 1.6 мПа., 3.0 мПа.; рукава с условным проходом 90, 100, 150, 
на рабочем давлении 1,2мПа., 1,6мПа.  Разрывное давление до 6,0мПа.; кли-
матическое исполнение – для районов с холодным и умеренным климатом 
– УХЛ1 (от -60С0 до +40С0). Срок службы не менее 5 лет.
«Рукав». Тел.: +7 (3854)333-389, 333-822

FIRE-FIGHTING PRESSURE HOSES
GETEX Type for fire-fighting equipment, it is a flexible pipeline designed 
to transport extinguishing agents under excessive pressure with increased 
resistance to wear (abrasion), to oils and various oil products, according to the 
classification.
Rukav

РУКАВ ПОЖАРНЫЙ НАПОРНЫЙ ТИПА «РУТЕКС»
Предназначенным для транспортирования огнетушащих веществ под 
избыточным давлением, обладает повышенной стойкостью к износу 
(истиранию) и к воздействию масел и различных нефтепродуктов, по 
классификации – для комплектации пожарных машин. C условным про-
ходом 50, 65, 80, рабочим давление 1.6 мПа.; с условным проходом 150, 
на рабочем давлении 1,2мПа., 1,6мПа. Разрывное давление до 3,0мПа.; 
климатическое исполнение – для районов с холодным и умеренным кли-
матом – УХЛ1(от -60С0 до +40С0). Срок службы не менее 5 лет.
«Рукав». Тел.: +7 (3854)333-389, 333-822

FIRE-FIGHTING PRESSURE HOSES
RUTEX type for fire-fighting equipment, it is a flexible pipeline designed 
to transport extinguishing agents under excessive pressure with increased 
resistance to wear (abrasion), oils and various oil products.
Rukav

СРЕДСТВА ПОЖАРОТУШЕНИЯ • FIRE-EXTINGUISHING MEANS
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УСТАНОВКА ЗАЛПОВОГО ТУШЕНИЯ ОГНЯ «ТУНГУСКА» НА БАЗЕ 
МОДУЛЕЙ ПОРОШКОВОГО ПОЖАРОТУШЕНИЯ «ТУНГУС»
Установка поворотная УП-9-МПП (Н)-24-И-ГЭ-У2
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–364, 305–830;  305–859.

TUNGUSKA VOLLEY FIRE FIGHTING INSTALLATION BASED ON TUNGUS 
DRY CHEMICAL FIRE FIGHTING UNITS
ISTOTSHNICK PLUS

СИСТЕМА АВТОМАТИЧЕСКОГО ПОЖАРОТУШЕНИЯ 
МОДУЛЬНОГО ТИПА САП-ТД НА БАЗЕ МОДУЛЯ ПОРОШКОВОГО 
ПОЖАРОТУШЕНИЯ «ТУНГУС»
Выпускается 3 типоразмера: МПП (Н-С)-2,7-И-ГЭ-У2; МПП (Н-С)-4-И-ГЭ-У2; 
МПП (Н-С)-6-И-ГЭ-У2
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–364, 305–830;  305–859.

AUTOMATIC FIRE FIGHTING MODULAR SYSTEM BASED ON TUNGUS DRY 
CHEMICAL FIRE FIGHTING UNIT
ISTOTSHNICK PLUS

ИМПУЛЬСНЫЕ МОДУЛИ ПОРОШКОВОГО ПОЖАРОТУШЕНИЯ «ТУНГУС»
Выпускаются 10 типоразмеров модулей: МПП (Н)-0,65-И-ГЭ-У2, МПП (Н)-2-И-ГЭ-У2, МПП (Н)-2,7-И-ГЭ-У2, МПП (Н)-4-
И-ГЭ-У2, МПП (Н)-5 -И-ГЭ-У2, МПП (Н)-6-И-ГЭ-У2, МПП (Н)-9-И-ГЭ-У2, МПП (Н)-10-И-ГЭ-У2, МПП (Н)-10ст-И-ГЭ-У2, МПП 
(Н)-24-И-ГЭ-У2.
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–364, 305–830;  305–859.

TUNGUS DRY CHEMICAL FIRE FIGHTING IMPACT UNITS 
ISTOTSHNICK PLUS

СРЕДСТВА ПОЖАРОТУШЕНИЯ • FIRE-EXTINGUISHING MEANS
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ИМПУЛЬСНЫЕ МОДУЛИ ПОРОШКОВОГО ПОЖАРОТУШЕНИЯ «ТУНГУС» ВЗРЫВОЗАЩИЩЕННОГО 
ИСПОЛНЕНИЯ
Выпускаются 8 типоразмеров модулей: МПП (Н-Взр)-0,65-И-ГЭ-У2, МПП (Н- Взр)-2-И-ГЭ-У2, МПП (Н- Взр)-4-И-ГЭ-У2, 
МПП (Н- Взр)-6-И-ГЭ-У2, 
МПП (Н-Взр)-9-И-ГЭ-У2, МПП (Н- Взр)-10-И-ГЭ-У2, МПП (Н- Взр)-10ст-И-ГЭ-У2, МПП (Н- Взр)-24-И-ГЭ-У2. 
Все модули отличаются количеством содержащегося в них порошка.
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–364, 305–830;  305–859.

TUNGUS DRY CHEMICAL FIRE FIGHTING IMPACT UNITS EXPLOSION-PROOF DESIGN
ISTOTSHNICK PLUS

СРЕДСТВА ПОЖАРОТУШЕНИЯ • FIRE-EXTINGUISHING MEANS

МОДУЛЬНЫЕ УСТАНОВКИ ТУШЕНИЯ ТОНКОРАСПЫЛЕННОЙ 
ВОДОЙ (МУПТВ) «ТУНГУС»
Предназначены для локализации и тушения пожаров класса А и электро-
оборудования, находящегося под напряжением до 1000 В.
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–364, 305–830;  305–859.

TUNGUS WATER MIST MODULAR EXTINGUISHING INSTALLATION 
(MUPTV)
Designed to contain and extinguish fires of class A and electric equipment under 
voltage up to 1000 V.
ISTOTSHNICK PLUS

ОГНЕТУШАЩИЙ ПОРОШОК «ИСТО-1»
Предназначен для комплектации средств пожаро-тушения, которые исполь-
зуются для тушения по-жаров классов А,В,С и электроустановок, находя-щих-
ся под напряжением. ТУ 2149-001-54572789-00
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–364, 305–830;  305–859.

ISTO-1 DRY CHEMICAL POWDER
Designed for the fire extinguishers assembly to extinguish fires of A, B, C classes 
and electric equipment under voltage. TU 2149-001-54572789-00
ISTOTSHNICK PLUS
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ГЕНЕРАТОРЫ ГАЗОВОГО ПОЖАРОТУШЕНИЯ «ТУНГУС»
Предназначены для защиты электронного и электротехнического оборудова-
ния, серверных стоек и помещений, двигательных, гидравлических, насосных 
и багажных отсеков транспортных средств.
Не имеют аналогов.
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–364, 305–830;  305–859.

TUNGUS GENERATORS OF GAS FIRE EXTINGUISHING
Designed for protection of electronic and electrical equipment, server racks and 
rooms, propulsion, hydraulic, pumping and luggage compartments of vehicles.
Istotshnick plus

ГЕНЕРАТОРЫ ОГНЕТУШАЩЕГО АЭРОЗОЛЯ «ТУНГУС»
Предназначены для защиты кабельных сооружений и помещений с электро-
оборудованием, находящемся под напряжением: электростанции, полуэта-
жи, коллекторы, шахты, туннели, подполья, пространства
за фальшпотолками, помещения с вычислительной техникой, электрические 
шкафы и т.п.
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–364, 305–830;  305–859.

TUNGUS GENERATORS OF FIRE-EXTINGUISHING AEROSOL
Designed for protection of cable structures and rooms with live electrical 
equipment. 
Istotshnick plus

МОДУЛИ ПОРОШКОВОГО ПОЖАРОТУШЕНИЯ «ТУНГУС»
Обеспечивают противопожарную защиту любых по назначению и геоме-
трии объектов - от электрораспределительных щитов объемом менее 1м³
до складских помещений объемом в сотни тысяч кубометров при высоте по-
мещений до 16 метров. 
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–364, 305–830;  305–859.

TUNGUS POWDER FIRE EXTINGUISHING MODULES
Protection of any intended purpose objects - from electrical distribution boards 
with a volume of less than 1m³ to rooms with a volume of hundreds of thousands 
of cubic meters with a height of rooms up to 16 meters.
Istotshnick plus

МОДУЛЬНЫЕ УСТАНОВКИ ПОЖАРОТУШЕНИЯ 
ТОНКОРАСПЫЛЕННОЙ ВОДОЙ «ТУНГУС»
Предназначены для защиты производственных помещений, гаражей, пар-
кингов, торговых центров, офисов, музеев и прочих объектов c массовым 
пребыванием людей. При комплектации электронными узлами запуска об-
ретают функцию самосрабатывания и используются в качестве автономной 
модульной установки пожаротушения.
«Источник Плюс». Тел.: +7 (3854) 303–364, 305–830;  305–859.

MODULAR FIRE EXTINGUISHING UNITS WITH TUNGUS FINE-SPRAYED 
WATER  
For the protection of places with mass gathering. When equipped with 
electronic launch units, they acquire a self-triggering function and are used as 
an autonomous modular fire extinguishing installation.
Istotshnick plus
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СЕПАРАТОР «РОТОР» 
Предназначен для разделения цельного молока на сливки и  обезжирен-
ное молоко и  одновременной их очистки от загрязнений, оставшихся по-
сле процеживания молока. Вместимость приемника молока 5,5 л. Изде-
лие сертифицировано. ГОСТ  Р  МЭК 335–2–14–96, ГОСТ  12.2.124– 90 р.2.8, 
ГОСТ Р 51318.14.1–99. 
«Ротор». Тел.: +7 (3852) 579-400, 579-420; факс: (3852) 579-422.

SEPARATOR ROTOR 
This separator is intended for separating whole milk into cream and skim milk. 
The volume of the milk collector is 1.45 gallons 
(5.5 L). Minimal output is 14.5 gallons (55 liters) per hour. 
Rotor 

ЗЕРНОДРОБИЛКА «КОЛОС 2М», «КОЛОС» 
Предназначена для дробления зерна (пшеницы, ржи, ячменя, кукурузы и т. п.) 
в личных подсобных хозяйствах при приготовлении корма для домашних жи-
вотных и птицы. Номинальная производительность (пшеницы) 300/100 кг/ч. 
Срок эксплуатации 5 лет. Гарантия 1 год. Изделие сертифицировано. ГОСТ Р 
МЭК 335-1-94, ГОСТ 12.2.042-91 п.п. 2.1.3 – 2.1.7.2.1.12 – 2.1. 15. Р.3, п4.2.5.1.1-
5.1.13.6.1. ГОСТ Р 51318.14.1.99.
«Ротор». Тел.: +7 (3852) 579-400, 579-420; факс: (3852) 579-422.

CORN CRUSHER KOLOS 2M, KOLOS 
This corn crusher is intended for preparing livestock and poultry feed. Nominal 
capacity (for wheat) is 300 / 100 kg per hour. 
Rotor 

Фермерское оборудование
Farming equipment 

УЛЕЙ 
Изготовлен из древесины кедра. Конструкция: корпус со съемным днищем 
и регулируемым летком, плоская или двускатная крыша, два магазина, 12 
корпусных рамок и 24 магазинные 
рамки. 
«Горный нектар». Тел.: +7 (38535) 22–747.

HIVE 
The hive is made from cedar wood. 
Gorny nektar 

ТЕЛЕЖКА ПЧЕЛОВОДА УНИВЕРСАЛЬНАЯ ТПУ-100
Позволяет с минимальными затратами сил осуществлять:
• перевозку ульев на пасеке;
• погрузку ульев на транспортное средство и их выгрузку;
• обслуживание ульев (перестановку корпусов, замену доньев и т. п.);
• погрузку и разгрузку фляг с мёдом.
«ТОНАР-плюс». Тел.: +7 (3852) 227–225, 227–221

UNIVERSAL BEEKEEPER TROLLEY TPU-100
It makes minimal effort to implement:
transportation of hives in the apiary;
loading hives on the vehicle and unloading;
hives service (permutation of buildings, replacement of bottoms etc.);
loading and unloading of honey jars.
TONAR plus
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Оборудование для пищевых производств, предприятий общественного питания и торговли
Equipment for food production, catering and trade

СТОЛ ПРОИЗВОДСТВЕННЫЙ «ASSUM-STANDART» СПСБ-12/6 
(1200Х600Х850)
Стол из нержавеющей стали с бортом. Высота борта 45 мм. Материалы: сто-
лешница – нержавеющая сталь AISI 430 толщиной 0.7 мм, усиленная лами-
нированным ДСП толщиной 16 мм; Z-образные крепления столешницы из 
оцинкованной стали толщиной 1 мм (на углах) и 0,7 мм (в центре изделия); 
рамка столешницы из оцинкованной стали толщиной 1.5 мм; ножки стола – 
оцинкованная сталь (уголок 40х40 мм) толщиной 1.5 мм; полка – решетка из 
оцинкованной стали толщиной 0.7 мм. Регулируемые по высоте пластиковые 
опоры.  Конструкция разборная.  Максимальная равномерно распределен-
ная нагрузка на столешницу – до 150 кг.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200
ASSUM-STANDART SPSB-12/6 TABLE PRODUCTION
Assum

СТОЛ ПРОИЗВОДСТВЕННЫЙ «ASSUM-STANDART» СПС-12/6 
(1200Х600Х850)
Стол из нержавеющей стали без борта. Материалы: столешница – нержа-
веющая сталь AISI 430 толщиной 0.7 мм, усиленная ламинированным ДСП 
толщиной 16 мм; Z-образные крепления столешницы из цинкованной стали 
толщиной 1 мм (на углах) и 0,7 мм (в центре изделия); рамка столешницы из 
оцинкованной стали толщиной 1.5 мм ножки стола – оцинкованная сталь 
(уголок 40х40 мм) толщиной 1.5 мм; полка – решетка из оцинкованной стали 
толщиной 0.7 мм. Регулируемые по высоте пластиковые опоры.  Конструкция 
разборная.  Максимальная равномерно распределенная нагрузка на столеш-
ницу – до 150 кг.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200
ASSUM-STANDART SPS-12/6 TABLE PRODUCTION
Assum

СТЕЛЛАЖ ПРОИЗВОДСТВЕННЫЙ «ASSUM-STANDART» СТПЭ-12/5 
(1200Х500Х1800)
4 сплошные полки. Материалы: стойки – оцинкованная сталь (уголок 40х40 
мм) толщиной 1.5 мм; полки – нержавеющая сталь AISI 430 толщиной 0.7 мм; 
усиление полки (ребро жесткости) – оцинкованная сталь толщиной 0.5 мм. 
Регулируемые по высоте пластиковые опоры. Шаг регулировки высоты полок 
100 мм. Максимальная равномерно распределенная нагрузка на полку – до 
80 кг.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM-STANDART STPE-12/5 SHELVING PRODUCTION
Assum

ВАННА МОЕЧНАЯ «ASSUM-STANDART» ВМЭ-1/500 (600Х600Х850)
Ванна моечная со сварной раковиной 500х500х300 мм. Материалы: мойка 
из нержавеющей стали AISI 430 толщиной 0.7 мм; ножки – оцинкованная 
сталь  (уголок 40х40 мм) толщиной 1.5 мм. Обвязка с 4-х сторон из оцинко-
ванной стали. Без борта. Отверстие под смеситель (заглушка в комплекте). 
Регулируемые по высоте пластиковые опоры. В комплекте выпуск. Конструк-
ция разборная.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM-STANDART VME-1/500 BATH WASHER
Assum
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ВАННА МОЕЧНАЯ «ASSUM-STANDART» ВМЭ-2/400 
(1000Х500Х850)
Ванна моечная со сварными раковинами 400х400х300 мм.
Материалы: мойки из нержавеющей стали AISI 430 толщиной 0.7 мм; ножки 
– оцинкованая сталь  (уголок 40х40 мм) толщиной 1.5 мм.
Обвязка с 4-х сторон из оцинкованной стали. Без борта. Отверстие под сме-
ситель (заглушка в комплекте). Регулируемые по высоте пластиковые опоры. 
В комплекте выпуск. Конструкция разборная.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM-STANDART VME-2/400 BATH WASHER
Assum

ВАННА МОЕЧНАЯ «ASSUM-STANDART» ВМС-1/500 (600Х700Х850)
Ванна моечная с цельнотянутой раковиной 500х500х300 мм и бортом 45 
мм. Материалы: раковина цельнотянутая из нержавеющей стали AISI 304 
толщиной 1 мм; столешница – нержавеющая сталь AISI 430 толщиной 1 мм; 
ножки – оцинкованная сталь (уголок 40х40 мм) толщиной 1.5 мм. Обвязка с 
4-х сторон из оцинкованной стали. Отверстие под смеситель. Регулируемые 
по высоте пластиковые опоры. В комплекте выпуск. Конструкция разборная.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM-STANDART VMS-1/500 BATH WASHER
Assum

ВАННА МОЕЧНАЯ «ASSUM-PREMIUM» ВМП-1/500 (600Х700Х850)
Ванна моечная с цельнотянутой раковиной 500х500х300 мм и бортом 45 
мм. Материалы: раковина цельнотянутая из нержавеющей стали AISI 304 
толщиной 1 мм;  столешница – нержавеющая сталь AISI 430 толщиной 1 мм; 
ножки – нержавеющая сталь AISI 430 (профильная труба квадратного сече-
ния 40х40 мм) толщиной 1.2 мм; облицовка с 3-х сторон («юбка») – нержа-
веющая сталь AISI 430 толщиной 1 мм. Отверстие под смеситель (заглушка 
в комплекте). Регулируемые по высоте пластиковые опоры. В комплекте вы-
пуск. Конструкция сварная.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM-STANDART VMP-1/500 BATH WASHER
Assum

ВАННА МОЕЧНАЯ «ASSUM-STANDART» ВМКЭ-1/500/1100 
(1200Х600Х850)
Ванна котломоечная со сварной раковиной 1100х500х400 мм. Материалы: 
мойка из нержавеющей стали AISI 430 толщиной 1 мм; ножки – оцинкован-
ная сталь  (уголок 40х40 мм) толщиной 1.5 мм. Обвязка с 4-х сторон из оцин-
кованной стали. Без борта. Отверстие под смеситель (заглушка в комплекте). 
Регулируемые по высоте пластиковые опоры. В комплекте выпуск. Конструк-
ция разборная.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM-STANDART VMKE-1/500/1100 BATH WASHER
Assum
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ВАННА МОЕЧНАЯ «ASSUM-STANDART» ВМКЭ-1/500/1100 
(1200Х600Х850)
Рукомойник с цельнотянутой мойкой 400х300х100 мм. Материалы: мойка 
цельнотянутая из нержавеющей стали AISI 430 толщиной 0.5 мм; ножки из 
оцинкованной стали толщиной 1.5 мм. Ванна укомплектована сливным си-
фоном с гидрозатвором. Смеситель в комплект не входит. Без отверстия под 
смеситель.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM-STANDART VMKE-1/500/1100 BATH WASHER
Assum

СТЕЛЛАЖ  ПРОИЗВОДСТВЕННЫЙ «ASSUM-PREMIUM» 
СТПП-10/4 (1000Х400Х1800)
4 перфорированные полки. Полки цельные. Материалы: стойки – нержаве-
ющая сталь AISI 430 (уголок 40х40 мм) толщиной 1.5 мм; полки – нержаве-
ющая сталь AISI 430 толщиной 0.7 мм; усиление полки (ребро жесткости) 
– нержавеющая сталь AISI 430 толщиной 0.7 мм. Регулируемые по высоте 
пластиковые опоры. Шаг регулировки высоты полок 100 мм. Максимальная 
равномерно распределенная нагрузка на полку – до 80 кг.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM-PREMIUM STPP-10/4 SHELVING PRODUCTION
Assum

СТОЛ ПРОИЗВОДСТВЕННЫЙ «ASSUM-PREMIUM» СППБ-2-10/6 
(1000Х600Х850)
Стол кондитерский из нержавеющей стали без борта, со столешницей из 
бука. Материалы: столешница – бук толщиной 40 мм; рамка столешницы из 
нержавеющей стали толщиной 1.5 мм; ножки стола – нержавеющая сталь 
AISI 430 (уголок 40х40 мм) толщиной 1.5 мм; сплошная полка – нержаве-
ющая сталь AISI 430 толщиной 0.7 мм; усиление полки (ребро жесткости) 
– нержавеющая сталь AISI 430 толщиной 0.7 мм. Регулируемые по высоте 
пластиковые опоры.  Конструкция разборная.  Максимальная равномерно 
распределенная нагрузка на столешницу – до 100 кг.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM-PREMIUM SPPB-10/6 TABLE PRODUCTION
Assum

ПОЛКА НАСТЕННАЯ «ASSUM» ПН-10/3 (1000Х300Х220)
Сплошная полка из нержавеющей стали. Материалы: уголки крепления – не-
ржавеющая сталь AISI 430 толщиной 1 мм; полки – нержавеющая сталь AISI 
430 толщиной 0.7 мм. Максимальная равномерно распределенная нагрузка 
на полку – до 25 кг. Фурнитура для крепления полки к стене в комплект не 
входит.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM PN-10/3 SHELF WALL
Assum
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ПОЛКА НАСТОЛЬНАЯ «ASSUM» ПНС-2-10/3 (1000Х300Х800)
2 сплошные полки из нержавеющей стали AISI 430 толщиной 0.7 мм. Стойки 
из профильной трубы квадратного сечения 20х20х1 мм. Уголок-связка из не-
ржавеющей стали AISI 430 толщиной 0.7 мм.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM PNS-2-10/3 SHELF WALL
Assum

ТЕЛЕЖКА-ШПИЛЬКА ДЛЯ ГАСТРОЕМКОСТЕЙ (GN 1/1, 2/1) 
«ASSUM» СГ-12 (575Х680Х1750)
Тележка-шпилька 12 уровней для хранения и перемещения гастроемкостей 
GN 1/1, 2/1. Материалы: каркас – профильная труба квадратного сечения 
20х20 мм из нержавеющей стали AISI 430 толщиной 1 мм; направляющие 
– нержавеющая сталь AISI 430 толщиной 0.7 мм; поворотные колёса диаме-
тром 75 мм, два из них с тормозом. Расстояние между направляющими 130 
мм. Сварная конструкция.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM SG-12 GRAPPLE TROLLEY FOR GASTRONORMS
Assum

СТОЛ-ТУМБА «ASSUM-PREMIUM» СПКБ-10/6 (1000Х600Х850) 
(ВЛ / ВП)
Стол-тумба с раздвижными дверями (купе). Закрыт с 3-х сторон (без 
задней стенки). Цельнотянутая ванна 400х400х300мм, расположен-
ная слева (ВЛ) или справа (ВП). С бортом. Высота борта 45 мм. Ма-
териалы: столешница – нержавеющая сталь AISI 430 толщиной 1 мм, 
усиленная ламинированным ДСП толщиной 16 мм; ножки стола – не-
ржавеющая сталь AISI 430 (профильная труба квадратного сечения 
40х40 мм) толщиной 1.2 мм; боковые стенки,  двери, дно – нержаве-
ющая сталь AISI 430 толщиной 0.7 мм. Регулируемые по высоте пла-
стиковые опоры. Сварная конструкция. Максимальная равномерно 
распределенная нагрузка на столешницу – до 120 кг.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM-PREMIUM SPKB-10/6 TABLE-CURBSTONE
Assum

СТОЛ-ТУМБА «ASSUM-PREMIUM» СПК-10/7 (1000Х700Х850)
Стол-тумба с раздвижными дверями (купе). Закрыт с 4-х сторон. Два 
уровня хранения (дно+полка). Без борта. Материалы: столешница – 
нержавеющая сталь AISI 430 толщиной 0.7 мм, усиленная ламини-
рованным ДСП толщиной 16 мм; ножки стола – нержавеющая сталь 
AISI 430 (профильная труба квадратного сечения 40х40 мм) толщиной 
1.2 мм; боковые стенки, двери, дно, сплошная полка – нержавеющая 
сталь AISI 430 толщиной 0.7 мм; усиление полки (ребро жесткости) 
– нержавеющая сталь AISI 430 толщиной 0.7 мм. Регулируемые по вы-
соте пластиковые опоры. Сварная конструкция. Максимальная равно-
мерно распределенная нагрузка на столешницу – до 120 кг.
«Ассум». Тел.: 8-800-7001200

ASSUM-PREMIUM SPK-10/7 TABLE-CURBSTONE
Assum
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Обогреватели 
Heaters 

ДЕКРИСТАЛЛИЗАТОР КОРПУСНЫЙ (КАССЕТНЫЙ).
Корпусный декристаллизатор используется для роспуска закристалли-
зовавшегося сырья: мёда, смол, веществ загустевающих при длительном 
хранении. По размерам декристаллизатор идеально подходит для обо-
грева содержимого 2-ух куботейнеров или 1-ой фляги, в этом заключа-
ется его универсальность. Мощность: 380 Вт. Источник питания: 220 В. 
Температура нагрева – до +80 °С. 
«Импульс». Тел.: +7 (38568) 20–275

DEKRISTALLIZATOR CASE (CASSETTE)
Cabinet decrystallizer is used for dissolution of crystallized raw materials: 
honey, resins, substances thickening during long-term storage. The size of the 
decrystallizer is ideal for heating the content of 2 cube container or 1 jar, what 
makes it universal. Power: 380W. Power supply: 220 V. Нeating temperature is 
up to + 80 °C.
Impuls

ЭЛЕКТРОНАГРЕВАТЕЛЬ ПОВЕРХНОСТНЫЙ (КОВРИК РЕЗИНОВЫЙ)
Марка НПРК – 220 – 350 – 10 на основе теплоизлучающей пленки. Мобиль-
ные уличные обогреватели используются в качестве систем антиобледенения 
для пешеходных зон, ступеней, и обогрева крыльца. Мобильные греющие 
дорожки предназначены для борьбы с обледенением на крыльце, ступенях, 
пандусах, балконах и прочее. Сфера использования оборудования для обо-
грева ступеней и дорожек обширна. Мощность: 300 ÷ 400 Вт/м2. Источник 
питания: 220 В. От других источников питания (под заказ). Температура на-
грева – до +90 °С. 
«Импульс». Тел.: +7 (38568) 20–275
ELECTRIC SURFACE HEATER (RUBBER MAT)
NPRK brand – 220 – 350 – 10 based on heat-emitting film. Mobile street 
heaters are used as de-icing systems for pedestrian areas, steps, and porch 
heating. Mobile heating tracks are designed to combat icing on the porch, 
steps, ramps, balconies, etc. Power: 300 ÷ 400 W / m2. 
Impuls

ЭЛЕКТРОНАГРЕВАТЕЛЬ ПАНЕЛЬНЫЙ ПОТОЛОЧНЫЙ КАССЕТНЫЙ. 
МАРКА НППК
Инфракрасные потолочные обогреватели крепятся на потолок в различных 
помещениях: домах, в офисах, административных зданиях или на даче. Пото-
лочные обогреватели используются в качестве основного отопления или для 
точечного подогрева участков. Мощность: 150 Вт – обогреватели размером 
0,595 × 0,595 м. Источник питания: 220 В. Температура нагрева – до +80 °С. 
«Импульс». Тел.: +7 (38568) 20–275

NPPK ELECTRIC HEATER PANEL CEILING CASSETTE
Infrared ceiling heaters are mounted on the ceiling in various premises: houses, 
offices, administrative buildings or weekend cottages. Ceiling heaters are used 
as the main heating or for spot heating of areas. Power: 150 W-heaters size 
0,595 × 0,595 m. Power supply: 220 V. Heating temperature – up to + 80 °C.
Impuls

ЭЛЕКТРОНАГРЕВАТЕЛЬ ПОВЕРХНОСТНЫЙ ПРОМЫШЛЕННЫЙ, 
ТИП НППТК (ДЛЯ СУШКИ ДРЕВЕВСИНЫ)
Кассетная сушилка для древесины предназначена для сушки пиломатериала, 
древесины, леса объемом от 1 доски до 10 кубов. Это набор специальных термоак-
тивных кассет. Кассеты располагаются в штабеле подготовленного для сушки пи-
ломатериала в определенной последовательности. Сушка древесины происходит 
за счет прогрева древесины инфракрасными лучами. Мощность: 300 – 400 Вт/м2. 
Температура: Кассеты темного цвета снабжены одним биметаллическим термо-
предохранителем на 90°С с гистерезисом 10°С для предотвращения от перегрева.
«Импульс». Тел.: +7 (38568) 20–275
NPPTK SURFACE-MOUNTED ELECTRIC HEATER, TYPE NPPTK (FOR DRYING 
DREVEVSINA)
Box-shaped drier for wood is designedfor drying of timber, wood, wood in volume from 
1 board to 10 cubic meters. This is a set of special thermoactive cassettes. The cassettes 
are located in a stack of lumber prepared for drying in a certain sequence. Drying of 
wood occurs due to heating of wood by infrared rays. Power: 300-400 W / m2.
Impuls
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ЭЛЕКТРОНАГРЕВАТЕЛЬ ПОВЕРХНОСТНЫЙ 
ПРОМЫШЛЕННЫЙ, ТИП НПП ТЭМС
Термоматы – нагреватели для прогрева бетона и  грунта, бетонных конструк-
ций, ЖБИ, каменной кладки. В термоматах сплошной греющий слой. И зимой, 
и летом термоматы обеспечивают качественное затвердевание бетона и ис-
ключают появление температурных трещин. Высокая скорость схватывания 
бетона достигается за счет проникновения в толщу бетонной массы инфра-
красных лучей. Мощность: 300 – 500 Вт/м2 – для прогрева бетона и каменной 
кладки; 300 – 600 Вт/м2 – для прогрева мерзлого грунта. Источник питания: 
220 В. Температура нагрева – до 90 °С.
«Импульс». Тел.: +7 (38568) 20–275.
NPP TEMS SURFACE-MOUNTED ELECTRIC HEATER
Thermo mats – heaters for heating concrete and soil, concrete structures, concrete 
products, masonry. Thermo mats have continuous heating layer. Both in winter and 
in summer thermo mats  provide qualitative hardening of concrete and exclude 
occurrence of temperature cracks. High speed of concrete setting is achieved due 
to penetration of infrared rays into the thickness of the concrete mass. 
Impuls

ЭЛЕКТРОНАГРЕВАТЕЛЬ ПОВЕРХНОСТНЫЙ (КОВРИК РЕЗИНОВЫЙ)
Марка НПРК – 220 – 350 – 10 на основе теплоизлучающей пленки. Мобиль-
ные уличные обогреватели используются в качестве систем антиобледенения 
для пешеходных зон, ступеней, и обогрева крыльца. Мобильные греющие до-
рожки предназначены для борьбы с обледенением на крыльце, ступенях, пан-
дусах, балконах и прочее. Сфера использования оборудования для обогрева 
ступеней и дорожек обширна. Она включает производственные предприятия, 
общественные комплексы, госучреждения,  коммерческие компании и др. 
Мощность: 300 ÷ 400 Вт/м2. Источник питания: 220 В. От других источников 
питания (под заказ). Температура нагрева – до +90 °С. 
«Импульс». Тел.: +7 (38568) 20–275.
ELECTRIC SURFACE HEATER (RUBBER MAT)
NPRK brand – 220 – 350 – 10 based on heat-emitting film. Mobile street 
heaters are used as de-icing systems for pedestrian areas, steps, and porch 
heating. Mobile heating tracks are designed to combat icing on the porch, steps, 
ramps, balconies, etc. The scope of use of equipment for heating steps and paths 
is extensive. 
Impuls

НАГРЕВАТЕЛЬ ДЛЯ БУНКЕРА С СЫПУЧИМИ МАТЕРИАЛАМИ
Нагреватель поверхностный промышленный на основе теплоизлучающей 
пленки (для обогрева бугкера). Нагреватели для обогрева бункера приме-
няются для отопления бункеров различного назначения (обогрев бункеров 
и силосов для сыпучих продуктов). Мощность: 300 – 600 Вт/м2. Источник 
питания: 220 В. Температура нагрева – до +90 °С. 
«Импульс». Тел.: +7 (38568) 20–275.

HEATER FOR BULK MATERIAL HOPPER
Industrial surface heater based on heat-emitting film (for heating bunker). 
Heaters for bunker heating are used for heating bunkers of various purposes 
(heating bunkers and silos for bulk products). Power: 300-600 W / m2. Power 
supply: 220 V. heating Temperature – up to + 90 °C.
Impuls

ТЕРМОЭЛЕКТРИЧЕСКИЙ МАТ (ДЛЯ ОБОГРЕВА ЕМКОСТЕЙ)
Нагреватель поверхностный промышленный на основе теплоизлучающей 
пленки. Нагреватели применяются для безопасного разогрева содержимого 
металлических и пластиковых емкостей различной конфигурации: канистр, 
фляг, бочек, еврокубов, цистерн, баков воды автобетоновозов. Достигается и 
поддерживается оптимальный температурный режим в емкостях. Мощность: 
300 ÷ 500 Вт/м2. Температура нагрева – до +80 °С. Температура подогрева бо-
чек контролируется встроенным в каждый сегмент нагревателя термостатом.
«Импульс». Тел.: +7 (38568) 20–275.

THERMOELECTRIC MAT (FOR HEATING TANKS)
Industrial surface heater based on heat-emitting film. Heaters are used for safe 
heating of the contents of metal and plastic containers of various configurations: 
canisters, jars, barrels, eurocubes, tanks, water tanks of concrete trucks. The 
optimum temperature conditions in the tanks are achieved and maintained. Power: 
300 ÷ 500 W / m2. The heating temperature is up to + 80 °C. The barrel heating 
temperature is controlled by the thermostat built into each heater segment.
Impuls

ОБОГРЕВАТЕЛИ • HEATERS
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КАССЕТНЫЕ ПОТОЛОЧНЫЕ 
ОБОГРЕВАТЕЛИ ПОТОЛКОВ ЛЮБОГО 
ТИПА 
Обогреватели предназначены для обогрева по-
мещений, применяются для потолков любого 
типа. Температурный режим эксплуатации от 
–50°С до +40°С. 
«Импульс». Тел.: +7 (38568) 20–275.

CEILING CASSETTE HEATER FOR ANY KIND OF 
CEILINGS 
The heaters are used for rooms heating with any 
kind of ceilings. 
Impuls 

ТЕРМОРУБАШКИ ДЛЯ РАЗОГРЕВА СЫРЬЯ 
Нагреватели применяются для расплава вязкого 
сырья с целью облегчения растаривания и пере-
фасовки без потери свойств содержимого. Потре-
бляемая электрическая мощность: 300–400  Вт/
м2. 
«Импульс». Тел.: +7 (38568) 20–275.

THERMALSHIRTS FOR RAW MATERIALS 
HEATING 
The heaters are used for tough raw materials 
melting in order to simplify unpacking and repacking 
without the loss of contents qualities. 
Impuls 

ТЕРМОЭЛЕКТРОМАТЫ ДЛЯ УСКОРЕНИЯ 
ТВЕРДЕНИЯ БЕТОНА И ПРОГРЕВА 
МЕРЗЛОГО ГРУНТА 
Термоэлектроматы применяются для прогре-
ва бетона, каменной кладки, мерзлого грун-
та. Создают равномерный тепловой поток, 
что благоприятно сказывается на условиях 
твердения бетона. 
«Импульс». Тел.: +7 (38568) 20–275.

THERMO-ELECTRO MATTRESSES FOR 
ACCELERATION OF CONCRETE HARDENING AND 
FROZEN GROUND HEATING 
Thermo-electro mattresses are used for concrete, 
stone masonry and frozen ground heating. 
Impuls

ОГРАНКА ПРИРОДНЫХ АЛМАЗОВ 
Ограненный природный алмаз различных видов огранки, имеющий отполи-
рованные грани, предназначен для использования в ювелирных изделиях, а 
также в незакрепленном виде. ГОСТ Р52913–2008. 
«Кристалл». Тел.: +7 (3852) 463–487.

NATURAL DIAMONDS CUTTING 
Cut natural diamonds with polished planes is used in jewelry and as loose stones. 
Kristall Barnaul Plant 

БРИЛЛИАНТЫ
Ограненный природный либо синтетический алмаз различных видов огран-
ки, имеющий отполированные грани. Предназначен для использования в 
ювелирных изделиях, а также незакрепленном виде. ГОСТ Р52913-2008.
«Бриллианты АЛРОСА». Тел.: +7 (3852) 504-202; факс 463-473

DIAMONDS
For use in jewelry and as loose items.
Diamonds ALROSA

Огранка природных и синтетических алмазов
Natural and sintetic diamonds cutting

ОБОГРЕВАТЕЛИ • HEATERS



Производство продукции технического  назначения852

Сельхозпродукция производственного назначения
Agricultural products 

ЖМЫХ ПОДСОЛНЕЧНЫЙ 
Предназначен для изготовления разнообразных пищевых добавок с необхо-
димым содержанием белка и микроэлементов для откорма домашней птицы 
и животных. ГОСТ 80–96. 
«Маслобойный завод». Тел.: +7 (3852) 562–806.

SUNFLOWER CAKE 
It is used for making different food supplements with the enough protein and 
microelements for fattening poultry and cattle. 
Oil mill 

ЖМЫХ ПОДСОЛНЕЧНЫЙ
Жмых подсолнечный с высоким содержанием протеина. Имеет высокую пи-
тательную и энергетическую ценность. Срок хранения- 3 месяца. ГОСТ 80-96.
«Интер-Масло». 
Тел./факс: +7 (3852) 462-849, 462-914.

SUNFLOWER MEAL
Sunflower meal with high protein content. It has a high nutritional and caloric 
value.
Inter-Maslo

ЖОМ СУШЕНЫЙ 
Используется для кормления сельскохозяйственных животных и ввода в ком-
бикорм. Срок хранения 9 месяцев. ГОСТ 13456–82. 
«Черемновский сахарный завод». 
Тел.: +7 (38511) 33–262, 33–261, 33–291, 33–265.

DRIED PULP 
Sugar-beet byproduct with high feeding value. Used for livestock feeding. 
Export deliveries. 
Cheremnovsky Sugar Factory 

КОРМОСМЕСЬ ДЛЯ СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННОЙ ПТИЦЫ 
Комбикорма изготавливаются из очищенного и  измельченного сырья по 
рецептам ГОСТ  для цыплят в  возрасте 1–14 недель. Для молодняка кур 
в  возрасте 11–39 недель по ТУ  9296–00951304–001–95. Вырабатывается 
кормосмесь в виде россыпи и крупки. Срок хранения кормосмеси 2 месяца 
с момента изготовления. 
«Повалихинский комбинат зернопереработки». 
Тел.: +7 (38532) 76–000. 

FODDER MIX FOR POULTRY 
The fodder mixes are produced from cleaned and crushed raw material 
according to recipes for chicks and young birds. Supplied as powder in a grit or 
small granules. 
Povalikhinskiy Grain Mill
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СЕЛЬХОЗПРОДУКЦИЯ ПРОИЗВОДСТВЕННОГО НАЗНАЧЕНИЯ • AGRICULTURAL PRODUCTS 

СМЕСИ КОРМОВЫЕ (ГРАНУЛИРОВАННЫЕ) 
ДЛЯ СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННЫХ ЖИВОТНЫХ И ПТИЦ
Производимая предприятием продукция вырабатывается из экологически 
чистых крупяных культур, произрастающих на собственных посевных площа-
дях плодородных  полей Алтая. Масса нетто: 40 кг. ГОСТ Р 52812-2007, ОКП 
92 9640.
«Шанс». Тел.: +7 (3854) 325-283, 923-655-1121

FEED MIXTURES (GRANULAR) FOR FARM ANIMALS AND BIRDS
The products produced by the enterprise are produced from environmentally 
friendly cereals growing on their own sown areas of fertile fields of Altai. Net 
weight: 40 kg. GOST Р 52812-2007, ОКП 92 9640.
Shans

КОМБИКОРМ ДЛЯ КРУПНОГО 
РОГАТОГО СКОТА 
Комбикорм проходит тщательный химический и  биологический контроль, 
сертифицирован. Срок хранения 3 месяца. ГОСТ Р 52254–2004. 
«Алейскзернопродукт». 
Тел.: +7 (38553) 26–614, 24–873, 24–704

MIXED FEED FOR CATTLE 
The mixed feed undergoes careful chemical and biological control. The product 
is certified. 
Aleiskzernoprodukt 

КОМБИКОРМ ДЛЯ КУР 
Комбикорм проходит тщательный химический и  биологический контроль, 
сертифицирован. Срок хранения 3 месяца. ГОСТ Р 51851–2001. 
«Алейскзернопродукт». 
Тел.: +7 (38553) 26–614, 24–873, 24–704

MIXED FEED FOR CHICKENS 
The mixed feed undergoes careful chemical and biological control. The product 
is certified. 
Aleiskzernoprodukt 

КОМБИКОРМ ДЛЯ СВИНЕЙ 
Комбикорм проходит тщательный химический и  биологический контроль, 
сертифицирован. Срок хранения 3 месяца. ГОСТ Р 52255–2004. 
«Алейскзернопродукт». 
Тел.: +7 (38553) 26–614, 24–873, 24–704

MIXED FEED FOR PIGS 
The mixed feed undergoes careful chemical and biological control. The product 
is certified. 
Aleiskzernoprodukt
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ВИТАМИННО-МИНЕРАЛЬНЫЕ ДОБАВКИ (ПРЕМИКСЫ) 
«ПРИБАВЛЯЙ-КА»  В АССОРТИМЕНТЕ
Состав добавок сбалансирован по количеству витаминов, макро- и микро-
элементов, которые, в свою очередь, позволяют повысить эффективность ис-
пользования кормового рациона. ГОСТ Р 51095-97.
«Алейскзернопродукт» Тел.: +7 (38553) 26–614, 24–873, 24–704.

ISTO-1 DRY CHEMICAL POWDER
Designed for the fire extinguishers assembly to extinguish fires of A, B, C classes 
and electric equipment under voltage. TU 2149-001-54572789-00
ISTOTSHNICK PLUS

СУХИЕ ПОЛНОРАЦИОННЫЕ КОРМА ДЛЯ СОБАК «ДИЛЛИ» 
Рецептура разработана специалистами в  области кинологии, зоотехнии, 
кормления животных. Полностью удовлетворяют потребности собаки в ви-
таминах, минералах, белках, жирах и углеводах. Срок хранения 12 месяцев. 
ТУ 9296-005-00932382-03.
«Алейскзернопродукт». Тел.: +7 (38553) 26–614, 24–873, 24–704

DILLY COMPLETE DRY FOOD FOR DOGS 
The recipe was developed by the specialists in the sphere of cynology, zootechnics, 
feeding of animals. The product is made from natural ingredients only. 
Aleiskzernoprodukt 

АРТЕМИЯ (НА СТАДИИ ЦИСТ) СЫРАЯ; АРТЕМИЯ (НА СТАДИИ 
ЦИСТ) СУХАЯ
Корм для рыб цисты рачка артемии диапаузитирующие кормовые. ТУ 
03.12.30 – 001 – 63880781 – 2018. Фасовка: пакеты (мешки) нетто от 25 гр до 
50 кг;  Металлические банки от 425гр до 10 кг. Диаметр цист  180-200 мкм.
«Экофонд». Тел.: (3852) 289-745

ARTEMIA RAW, IS DRY
Fodder for fish cysts Artemia crayfish diapausitizing fodder.
Ekofond

СЕЛЬХОЗПРОДУКЦИЯ ПРОИЗВОДСТВЕННОГО НАЗНАЧЕНИЯ • AGRICULTURAL PRODUCTS 
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Продукция растениеводства 
Plant growing products 

ЯЧМЕНЬ ПИВОВАРЕННЫЙ 
КФХ Липова И. З. Тел.: +7 (38597) 22–242.

MALTING BARLEY 
I.Z. Lipov Farm Holding 

ОВЕС 
КФХ Липова И. З. Тел.: +7 (38597) 22–242.

OATS 
I.Z. Lipov Farm Holding 

ГРЕЧИХА 
КФХ Чернова Н. А. Тел.: +7 (38597) 22–242.

BUCKWHEAT 
N.A. Chernov Farm Holding 

ОЗИМАЯ ПШЕНИЦА 
КФХ Чернова Н. А. Тел.: +7 (38597) 22–242.

WINTER WHEAT 
N.A. Chernov Farm Holding 

СОЯ 
КФХ Чернова Н. А. Тел.: +7 (38597) 22–242.

SOYA 
N.A. Chernov Farm Holding 

ЯЧМЕНЬ ПИВОВАРЕННЫЙ 
КФХ Чернова Н. А. Тел.: +7 (38597) 22–242.

MALTING BARLEY 
N.A. Chernov Farm Holding 
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ПШЕНИЦА 3‒4 КЛАССА 
КФХ Чернова Н. А. Тел.: +7 (38597) 22–242.

3‒4 CLASS WHEAT 
N.A. Chernov Farm Holding 

ПШЕНИЦА МЯГКАЯ ЯРОВАЯ «СТЕПНАЯ ВОЛНА»
Среднеспелый сорт степного экотипа, вегетационный период составляет 
75–81 день. Для сорта характерны длинностебельность, высокий вынос ко-
лоса над флаговым листом, высокая жаростойкость, средняя и ниже средней 
устойчивость к полеганию. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–733.

STEPPE WAVE SOFT SPRING WHEAT
mid-ripening variety, 75–81 days growing season. 
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences

ПРОДУКЦИЯ РАСТЕНИЕВОДСТВА • PLANT GROWING PRODUCTS 

ПРОДУКТЫ ЗЕРНОПЕРЕРАБОТКИ
Полнорационный комбинированный корм для животных и птиц, рассчитан-
ный и  сформированный на автоматизированных технологических линиях. 
Комбикорм сбалансирован по питательной ценности, витаминам. ГОСТ Ком-
бикорм
«Грана». Тел.: +7 (3852)  628–795.

GRAIN PROCESSING PRODUCTS
Full-Combined feed for animals and birds
Grana

ЛЬНОВОЛОКНО ДЛИННОЕ, ЛЬНОВОЛОКНО КОРОТКОЕ 
«Тогульский льнозавод». Тел.: +7 (38597) 22–242.

LONG FLAX FIBER, SHORT FLAX FIBER 
Togulsky Lnozavod
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ПШЕНИЦА МЯГКАЯ ЯРОВАЯ 
«СИБИРСКИЙ АЛЬЯНС»
Сорт среднеспелый интенсивного типа с  веге-
тационным периодом от всходов до восковой 
спелости 86–87 дней. Содержание клейковины 
в  муке 37,2–41,2%, белка – 15,2–16,4%. По ком-
плексу показателей качества зерна относится к 
категории сильной пшеницы. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ 
Россельхозакадемии.
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–733.

SIBERIAN ALLIANCE SOFT SPRING WHEAT
mid-ripening variety, 86–87 days growing season.
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

ПШЕНИЦА МЯГКАЯ ЯРОВАЯ 
«АЛТАЙСКАЯ ЖНИЦА»
Относится к среднеспелой группе сортов с вегета-
ционным периодом 78–84 день. Формирует сте-
кловидное, средней крупности зерно с  натурой 
804–815 г/л и содержанием клейковины 32–33%. 
По комплексу показателей качества зерна отно-
сится к ценной пшенице. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ 
Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–733.

ALTAI REAPER SOFT SPRING WHEAT
mid-ripening variety, 78–84 days growing season.
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

ПШЕНИЦА МЯГКАЯ ЯРОВАЯ 
«АЛТАЙСКАЯ 70»
Среднеранний сорт, вегетационный период от 
всходов до восковой спелости 74–79 дней. Силь-
ная пшеница, урожайность 35,9–45,1 ц/га. Относится 
к сортам интенсивного типа. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ 
Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–733.

ALTAYSKAYA 70 SOFT SPRING WHEAT
middle-early variety, 74–79 days growing season
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

ПШЕНИЦА МЯГКАЯ ЯРОВАЯ «АЛТАЙСКАЯ 
530»
Сорт среднеспелый (вегетационный период 82–
89 дней). По комплексу показателей качества 
зерна соответствует требованиям для сильной, 
либо ценной пшеницы. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–733.

ALTAYSKAYA 530 SOFT SPRING WHEAT
mid-ripening variety, 82–89 days growing season
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

ПШЕНИЦА ТВЕРДАЯ ЯРОВАЯ «САЛЮТ 
АЛТАЯ»
Сорт относится к среднеранней группе с вегетаци-
онным периодом 77–83 дней. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–738.

ALTAI SALUTE DURUM SPRING WHEAT 
middle-early variety, 77–83 days growing season
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

ПШЕНИЦА ТВЕРДАЯ ЯРОВАЯ «ПАМЯТИ 
ЯНЧЕНКО»
Сорт среднераннего типа с вегетационным пери-
одом 80–86 дней. Относится к полуинтенсивной 
группе. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–738.

DURUM SPRING WHEAT IN MEMORY OF 
JANCHENKO
middle-early variety, 80–86 days growing season
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

ПРОДУКЦИЯ РАСТЕНИЕВОДСТВА • PLANT GROWING PRODUCTS
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ПШЕНИЦА ТВЕРДАЯ ЯРОВАЯ 
«АЛЕЙСКАЯ»
Сорт относится к среднепозднеспелому. Уро-
жайность за годы конкурсного испытания по 
пару варьировала от 36,5  ц/га до 48,0  ц/га. 
ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–738.

ALEISKAYA DURUM SPRING WHEAT
refers to middle-late varieties
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

ПШЕНИЦА МЯГКАЯ ОЗИМАЯ «ЖАТВА 
АЛТАЯ»
Вегетационный период составляет 315–330 дней. 
«Жатва Алтая» формирует зерно высокого каче-
ства, отвечающее параметрам для сильной пше-
ницы. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–740.

ALTAI HARVEST SOFT WINTER WHEAT 
315–330 days growing season
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

ПШЕНИЦА ТВЕРДАЯ ЯРОВАЯ 
«АЛТАЙСКИЙ ЯНТАРЬ»
Сорт среднеспелый, с  вегетационным периодом 
82–88 дней. Характеризуется легким вымолотом 
зерна из колоса. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230,496–738.

ALTAI AMBER DURUM SPRING WHEAT
mid-ripening variety, 82–88 days growing season
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

СОРГО ВЕНИЧНОЕ «ДУПЛЕТ»
Сорт среднеспелого типа, от всходов до выме-
тывания проходит 47–50, до полного созревания 
106–112 дней. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–2–30, 496–732.

DUPLET BROOMCORN 
mid-ripening variety, 106–112 days from seedling 
to full maturity.
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

ПРОСО «БАРНАУЛЬСКОЕ 98»
Сорт обладает высокой пластичностью, хорошей 
облиственностью (32,5%), достаточно засухоу-
стойчив, отзывчив на высокий агрофон, устойчив 
к полеганию. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–732.

BARNAUL 98 MILLET
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

ЯЧМЕНЬ ЯРОВОЙ «СИГНАЛ»
Сорт среднеспелый (от всходов до хозяйственной 
спелости 74–83 дня). Засухоустойчивый, пора-
жаемость твердой и  пыльной головней слабая. 
ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии 
Тел.8(3852) 496–230, 496–740.

SIGNAL SPRING BARLEY 
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

ПРОДУКЦИЯ РАСТЕНИЕВОДСТВА • PLANT GROWING PRODUCTS 
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ЯЧМЕНЬ ЯРОВОЙ «ВОРСИНСКИЙ 2»
Сорт среднеспелого типа. Предназначен для ис-
пользования на фураж, крупу и в пивоваренной 
промышленности. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии 
Тел.8(3852) 496–230, 496–740.

VORSINSKY 2 SPRING BARLEY 
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

ОВЕС ЯРОВОЙ «АРГУМЕНТ»
Сорт среднеспелого типа (от посева до восковой 
спелости 74–85 дней). ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии 
Тел.8(3852) 496–230, 496–740.

ARGUMENT SPRING OATS 
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

КОСТРЕЦ БЕЗОСТЫЙ «СИБИРСКИЙ 7»
Сорт относится к лесостепной экологической 
группе. Рекомендуется для выращивания на зе-
лёный корм, сено и сенаж. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–732.

SIBERIAN 7 SMOOTH BROME 
Recommended for green fodder growing.
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

СУДАНСКАЯ ТРАВА «ПРИОБСКАЯ 97»
По длине вегетационного периода относится к 
раннеспелому типу. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–732.

PRIOBSKAYA 97 SUDAN GRASS 
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

СУДАНСКАЯ ТРАВА «КУЛУНДИНСКАЯ»
По длине вегетационного периода относится к со-
ртам среднепозднего типа. Качество раститель-
ного сырья высокое, в семеноводстве технологи-
чен. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–732.

KULUNDINSKAYA SUDAN GRASS 
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

СОЯ «АЛТОМ»
Сорт скороспелый с периодом вегетации 95–110 
дней. Устойчив к раннелетней засухе. Устойчи-
вость к болезням и  вредителям на уровне стан-
дартов и выше. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–732.

ALTOM SOYBEAN 
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences
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СОЯ «НАДЕЖДА»
По длине вегетационного периода сорт относится к среднеспелому типу 
с периодом вегетации 106–113 дней. В связи с мощной биомассой представ-
ляет интерес не только для зернового, но и  зерноукосного использования. 
ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–732.

HOPE SOYBEAN 
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences

ОВЕС ЯРОВОЙ «КОРИФЕЙ»
Сорт среднеспелый, вегетационный период 72–83 дня. Сорт устойчив к осы-
панию зерна. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии.
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–740.

CORYPHAEUS SPRING OATS 
mid-ripening variety, 72–83 days growing season
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences

ГОРОХ ПОСЕВНОЙ «ВАРЯГ»
Сорт среднеспелый, вегетационный период 68–75 дней. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–732.

VARYAG CULTIVATED PEA 
mid-ripening variety, 68–75 days growing season
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences

ГОРОХ ПОСЕВНОЙ «АВАНС»
Сорт среднеспелый, от всходов до созревания 70–81 день. Урожайность за 
годы конкурсного испытания составила 2,7–3,4 т/га. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–732.

ADVANCE CULTIVATED PEA
mid-ripening variety, 70–81 days from germination to maturation.
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences
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РАПС «АНИИЗИС 2»
Сорт отличается от стандарта повышенной облиственностью (до 54%), энер-
гичным стартовым ростом, дружным созреванием, лучшей отзывчивостью 
на влагу и минеральные удобрения. Высокий уровень кормовой и семенной 
продуктивности позволяет отнести его к сортам универсального назначения 
и выращивать как на зеленый корм, так и на маслосемена.
ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–732.

ANIIZIS 2 COLZA
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences

ВИКА «БАРНАУЛКА»
Сорт среднеспелый с периодом вегетации 75–85 дней. За три года конкурс-
ного испытания сорт Барнаулка превысил стандарт по урожаю зерна на 0,23 
т/га, по зеленой массе на 1,5 т/га. По содержанию белка в зерне «Барнаулка» 
также превосходит стандарт на 1,4%. Устойчивость к болезням и вредителям 
на уровне стандарта. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–732.

BARNAULKA VETCH 
mid-ripening variety, 75–85 days growing season
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences
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ЛЮЦЕРНА ИЗМЕНЧИВАЯ «ПРИОБСКАЯ 50»
Высокопластичен, хорошо адаптирован к сибирскому климату. Зимостоек, 
засухоустойчив, отзывчив на увлажнение, устойчив к израстанию, отрастание 
весной и после скашивания хорошее. ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230, 496–732.

PRIOBSKAYA 50 BASTARD LUCERN
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences

ПОДСОЛНЕЧНИК «КУЛУНДИНСКИЙ 1»
Подсолнечник сорта «Кулундинский 1» – скороспелый заразихоустойчивый 
сорт, отличающийся стабильной урожайностью и повышенной технологич-
ностью. Засухоустойчив, созревание дружное, устойчив к весенним и осен-
ним заморозкам, полеганию, осыпанию. Семена средней крупности (мас-
са 1000 шт. 75–85 г). Масленичность 40–44%, лузжистость – около 30%. 
ГОСТ Р 52325–2005.
ГНУ Алтайский НИИСХ Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 496–230.

KULUNDINSKIY 1 SUNFLOWER 
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences
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САЖЕНЦЫ ГРУШИ
Средняя урожайность 11,1 т/га (17 кг с дерева). Плоды массой 105–110 г, гру-
шевидно-округлые, с румянцем на большей части плода, десертного вкуса, 
хранятся до 1-го месяца. Среднезимостойкий. ГОСТ Сорт Каратаевская, 1-го 
и 2-го товарного сорта. 
ГНУ НИИСС Россельхозакадемии. Тел.: +7 (3852) 685–065, 684–192.

PEAR SEEDLINGS
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences

САЖЕНЦЫ ГРУШИ
Средняя урожайность 10,0 т/га (18 кг с дерева). Плоды массой 125–160 г, гру-
шевидные, с ярко-красным румянцем, хорошего кисло-сладкого вкуса, созре-
вают в начале октября, хранятся до 2-х месяцев. ГОСТ Сорт Перун, 1-го и 2-го 
товарного сорта
ГНУ НИИСС Россельхозакадемии. Тел.: +7 (3852) 685–065, 684–192.

PEAR SEEDLINGS
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences

САЖЕНЦЫ ЖИМОЛОСТИ
Средняя урожайность 7,5 т/га (3,0 кг с куста). Ягоды массой 1,3–1,6 г, кисло-
сладкого вкуса с горчинкой. Созревают в конце июня, дружно, не осыпаются. 
Куст сильнорослый, среднесжатый. ГОСТ Сорт Берель, 1-летние и 2-летние, 
1-го и 2-го товарного сорта
ГНУ НИИСС Россельхозакадемии. Тел.: +7 (3852) 685–065, 684–192.

HONEYSUCKLE SEEDLINGS 
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences +7 3852 685–065, 684–192.

САЖЕНЦЫ ЖИМОЛОСТИ
Средняя урожайность 7,5 т/га (3,0 кг с куста). Ягоды удлиненной формы, кис-
ло-сладкие с земляничным ароматом. Созревают в середине июня, осыпае-
мость средняя. Куст слаборослый, среднераскидистый. ГОСТ Сорт Золушка, 
1-летние и 2-летние, 1-го и 2-го товарного сорта
ГНУ НИИСС Россельхозакадемии. Тел.: +7 (3852) 685–065, 684–192.

HONEYSUCKLE SEEDLINGS 
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences +7 3852 685–065, 684–192.
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САЖЕНЦЫ ЗЕМЛЯНИКИ
Средняя урожайность 10,4 т/га (1,2 кг с п.м). Ягоды массой 10–38 г, темно-
красные, сладко-кислого вкуса, созревают в  конце третьей декады июня. 
Плодоношение растянутое. Высокозимостойкий, устойчивый к мучнистой 
росе. ГОСТ Сорт Первоклассница, 1-го и 2-го товарного сорта.
ГНУ НИИСС Россельхозакадемии. Тел.: +7 (3852) 685–065, 684–192.

STRAWBERRY SEEDLINGS
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences

САЖЕНЦЫ МАЛИНЫ
Средняя урожайность 7,0 т/га (1,9 кг с п.м). Ягоды массой 2,9–4,7 г, сочные, 
сладкие, универсального назначения. Зимостойкий, устойчивый к вре-
дителям и  болезням. Требователен к увлажнению и  плодородию почвы. 
ГОСТ Сорт Колокольчик, 1-го и 2-го товарного сорта.
ГНУ НИИСС Россельхозакадемии. Тел.: +7 (3852) 685–065, 684–192.

RASPBERRY SEEDLINGS
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences

САЖЕНЦЫ ОБЛЕПИХИ
Средняя урожайность 11,9 т/га (9,5 кг/куст). Плоды массой 1,0–1,4 г, обратно-
яйцевидной формы, сладко-кислого вкуса. Универсального назначения. Куст 
низкорослый, початок средней плотности, без колючек. ГОСТ Сорт Августина, 
1-летние и 2-летние, 1-го и 2-го товарного сорта.
ГНУ НИИСС Россельхозакадемии. Тел.: +7 (3852) 685–065, 684–192.

SEA-BUCKTHORN SEEDLINGS
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences

САЖЕНЦЫ ОБЛЕПИХИ
Средняя урожайность 11,9 т/га (9,5  кг/куст). Плоды кислого вкуса, созрева-
ют в  первой половине сентября. Куст среднерослый, компактный, початок 
плотный, без колючек. Технического назначения. ГОСТ Сорт Чечек, 1-летние 
и 2-летние, 1-го и 2-го товарного сорта.
ГНУ НИИСС Россельхозакадемии. Тел.: +7 (3852) 685–065, 684–192.

SEA-BUCKTHORN SEEDLINGS
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences
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САЖЕНЦЫ СМОРОДИНЫ ЧЕРНОЙ
Средняя урожайность 10,0 т/га (3,0 кг с куста). Ягоды с тонкой кожицей, с по-
лусухим отрывом, сладкие. Созревают в середине июля. Среднеустойчивый 
к почковому клещу, слабо поражается мучнистой росой. ГОСТ Сорт Забава, 
1-летние и 2-летние, 1-го и 2-го товарного сорта.
ГНУ НИИСС Россельхозакадемии. Тел.: +7 (3852) 685–065, 684–192.

BLACK CURRANT SEEDLINGS 
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences

САЖЕНЦЫ СМОРОДИНЫ ЧЕРНОЙ
Средняя урожайность 13,3 т/га (4,0 кг с куста). Ягоды массой 1,6–4,3 г, блестя-
щие, с легким сухим отрывом, с тонкой кожицей. Хорошего кисло-сладкого 
вкуса. Созревают в середине июля. ГОСТ Сорт Ксюша, 1-летние и 2-летние, 
1-го и 2-го товарного сорта.
ГНУ НИИСС Россельхозакадемии. Тел.: +7 (3852) 685–065, 684–192.

BLACK CURRANT SEEDLINGS 
Altai State Research Institute of the Russian Academy of Agricultural 
Sciences

САЖЕНЦЫ ЯБЛОНИ
Средняя урожайность 12,2 т/га (22,0 кг с дерева). 
Плоды созревают в  середине сентября, хранятся 
до 6 месяцев. ГОСТ Сорт Алтайское зимнее, 1-го 
и 2-го товарного сорта.
ГНУ НИИСС Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 685–065, 684–192.

APPLE SEEDLINGS
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

САЖЕНЦЫ ЯБЛОНИ
Средняя урожайность 13,3 т/га (24,0 кг с дерева). 
Плоды созревают в  середине сентября, хранятся 
до 5 месяцев. ГОСТ Сорт Подарок садоводам, 1-го 
и 2-го товарного сорта.
ГНУ НИИСС Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 685–065, 684–192.

APPLE SEEDLINGS
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences

САЖЕНЦЫ СЛИВЫ
Средняя урожайность 9,0 т/га (9,0  кг с  дерева). 
Плоды созревают в середине августа. ГОСТ Сорт 
Памяти Путова, 1-го и 2-го товарного сорта.
ГНУ НИИСС Россельхозакадемии. 
Тел.: +7 (3852) 685–065, 684–192.

PLUM SEEDLINGS
Altai State Research Institute of the Russian 
Academy of Agricultural Sciences
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